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ค ำน ำ 

 นับตั้งแต่การรับรองความตกลงปารีส (Paris Agreement) เมื่อปี ๒๕๕๘ เป็นต้นมา การเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ (Climate change) ยังคงเป็นประเด็นส าคัญที่อยู่ในความสนใจของประชาคมโลกอย่างต่อเนื่อง 
โดยเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติตามความตกลงดังกล่าวโดยสมัครใจของรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วย
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (United Nations Framework Convention on Climate Change : UNFCCC) 
เนื่องจากการด าเนินการในเรื่องนี้ยังขาดผลสัมฤทธิ์อันเป็นรูปธรรมที่ชัดเจน 
  

 ที่ผ่านมา UNFCCC ได้จัดให้มีการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ (Conference of Parties : COP) ในภาครัฐบาลเป็นประจ าทุกปี เพ่ือทบทวน ติดตามผลการด าเนินการ 
และแสวงหาข้อยุติในประเด็นต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ส าหรับสหภาพรัฐสภา 
(Inter – Parliamentary Union : IPU) ในฐานะองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศขนาดใหญ่ที่สุดในโลก ได้ยกระดับ
การปฏิสัมพันธ์กับองค์การระหว่างประเทศในระบบสหประชาชาติ (United Nations System) ในประเด็นเฉพาะ
ด้านต่าง ๆ ซึ่งรวมถึงการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ จึงได้ย้ าประกันความร่วมมือในประเด็นนี้ โดยการจัดกิจกรรม
ส าหรับภาครัฐสภา เรียกว่า “การประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการ-
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Parliamentary Meeting on the occasion of the United Nations Climate 
Change Conference)” ซึ่งจัดในห้วงเวลาเดียวกันกับการประชุมในภาครัฐบาล ทั้งนี้ โดยปกติ ผลลัพธ์ที่ส าคัญ
ของการประชุมในภาครัฐสภา คือ เอกสารผลลัพธ์ของการประชุมซึ่งมีเนื้อหาสอดคล้องกับข้อเท็จจริงที่โลกประสบ
กับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ตลอดจนข้อเรียกร้องไปยังภาครัฐบาลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 
มุ่งเน้นให้เกิดผลสัมฤทธิ์อันเป็นรูปธรรมที่ชัดเจน โดยภาครัฐสภาจะท าหน้าที่เป็นผู้ประสานงานและออกกฎหมาย
ซึ่งไมข่ัดต่อหลักการภายในประเทศ 
 

 อนึ่ง นับตั้งแต่ปี ๒๕๕๒ จนถึงปี ๒๕๖๐ สหภาพรัฐสภาได้จัดการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุม 
รัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ มาแล้วทั้งสิ้น ๗ ครั้ง โดยในสมัยของ
สภานิติบัญญัติแห่งชาติ ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้มีด าริให้ส่งคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติเข้าร่วม
การประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ทุกครั้ง ตั้งแต่สมัยที่ ๒๑ (COP21) เมื่อเดือนธันวาคม ๒๕๕๘ ณ กรุงปารีส สาธารณรัฐฝรั่งเศส จนถึงสมัยที่ ๒๓ 
(COP23) เมื่อเดือนพฤศจิกายน ๒๕๖๐ ณ กรุงบอนน์ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี และได้แสดงบทบาทการมี
ส่วนร่วมในกิจกรรมดังกล่าวอย่างแข็งขันและสม่่าเสมอ ท่าทีเช่นนี้สามารถสะท้อนนัยอย่างน้อย ๒ ประการ 
ดังนี้ (๑) สภานิติบัญญัติแห่งชาติได้ให้ความส าคัญกับประเด็นด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่ยังคง
ด าเนินไปอย่างต่อเนื่อง และเป็นกระบวนการที่ผ่านการเรียนรู้อย่างไม่รู้จบ (Continuation) ดังนั้น สภานิติ-
บัญญัติแห่งชาติจึงได้พิจารณาเข้าร่วมการประชุมในกรอบนี้เป็นประจ าทุกปี และ (๒) แม้ว่าด้วยข้อจ ากัดด้าน
เวลาและก าหนดการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ ซึ่งมักจัดขึ้นเพียง ๑ วัน แต่คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้ใช้โอกาสในวาระที่เหมาะสม 
ในการปฏิสัมพันธ์กับคณะผู้แทนรัฐสภาต่างประเทศ ตามหลักการทูตรัฐสภา (Parliamentary diplomacy)    
 

 ทั้งนี้ ในการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ไดแ้สดงบทบาทการมีส่วนร่วมในกิจกรรม
ตามนัยข้างต้น โดยการเข้าร่วมและแสดงทรรศนะต่อที่ประชุม ในประเด็นที่คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
ได้ให้ความสนใจ และเน้นย้ าท่าทีต่าง ๆ ซึ่งสะท้อนผลประโยชน์ของประเทศชาติให้ประชาคมโลกรับทราบ นอกจากนี้ 



ii 
 

คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ยังได้ปฏิบัติภารกิจอ่ืน ๆ โดยเฉพาะการเยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการและกิจกรรม
คู่ขนานของการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) 
ในภาครัฐบาล ณ เมืองคาโตวีเซ อีกด้วย 

 ด้วยความเชื่อที่ว่า การกระท าสิ่งใดเพ่ือบรรลุเป้าหมายระยะยาวย่อมต้องอาศัยแนวคิดริเริ่มเสมอ 
ดังนั้น เนื้อหาที่ถ่ายทอดภายในรายงานเล่มนี้ได้สรุปแนวคิดประการส าคัญที่เกิดจากการอภิปรายในที่ประชุมรัฐสภา
ในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) 
ตลอดจนได้น าเสนอองค์ความรู้จากการเยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการและกิจกรรมคู่ขนานของการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญา
สหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล ณ เมืองคาโตวีเซ 
ซึ่งสิ่งเหล่านี้ได้สะท้อนให้เห็นถึงพลังความร่วมมือในระดับพหุภาคีของผู้บริหารประเทศ ผู้ออกกฎหมาย ผู้น าแนวคิด 
นักนโยบาย และองคาพยพทุกภาคส่วน ภายใต้การสนับสนุนจากสหภาพรัฐสภาและ UNFCCC แนวคิดริเริ่ม
เช่นนี้สมควรจารึกไว้ในฐานะเป็นกรอบแห่งการเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตและการด ารงชีวิต โดยหวังว่าพลังความ-
ร่วมมือดังกล่าวจะประสบผลสัมฤทธิ์ให้อนุชนได้เห็นโลกที่สวยงาม เต็มไปด้วยความอุดมสมบูรณ์ อากาศบริสุทธิ์ 
และยั่งยืนตลอดไป    

      

 

 (ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว) 
 รองประธานคณะกรรมาธิการการทรัพยากรธรรมชาติ 
 และสิ่งแวดล้อม คนที่สี่ สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
 หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 ๒๖ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๒ 
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 รำยงำนกำรประชุม  

 พิธีเปิดกำรประชุม (General discussion) ๕ 
 กำรปำฐกถำพิเศษและกำรปรำศรัยน ำ (Key note/Setting the scene) ๗ 
 กำรอภิปรำยทั่วไป ๙ 
 กำรอภิปรำยในสำขำท่ีสนใจ (Discussion on focus areas) หัวข้อที่หนึ่ง ๑๒ 
 กำรอภิปรำยในสำขำท่ีสนใจ (Discussion on focus areas) หัวข้อที่สอง ๑๕ 
 กำรรับรองร่ำงเอกสำรผลลัพธ์ของกำรประชุมและพิธีปิดกำรประชุม ๑๖ 
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ในภำครัฐบำล ณ เมืองคำโตวีเซ  

 เอกอัครรำชทูต ณ กรุงวอร์ซอ เป็นเจ้ำภำพเลี้ยงอำหำรค่ ำรับรองเพ่ือเป็นเกียรติ ๒๑ 
แก่คณะผู้แทนสภำนิติบัญญัติแห่งชำติฯ  

 บทสรุป ข้อสังเกต และข้อเสนอแนะ ๒๑ 
ภาคผนวก ๒๓ 
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ณ สาธารณรัฐโปแลนด ์

----------------------- 

 

บทน า 
 สภานิติบัญญัติแห่งชาติได้ยืนยันจุดยืนของรัฐสภาไทยต่อประชาคมโลกเกี่ยวกับการให้ความส าคัญ
กับประเด็นด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ การออกกฎหมาย และการบังคับใช้กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับเรื่องนี้ 
ด้วยการส่งคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ซึ่งมีความเชี่ยวชาญและประสบการณ์โดยตรงในด้านการอนุรักษ์
สิ่งแวดล้อม น าโดย ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว รองประธานคณะกรรมาธิการการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
คนที่สี่ สภานิติบัญญัติแห่งชาติ เข้าร่วมการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ
ว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (Parliamentary Meeting on the occasion of the United 
Nations Climate Change Conference : COP24) ซึ่งจัดโดยสหภาพรัฐสภา (Inter – Parliamentary Union : IPU) 
ร่วมกับสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด์ เมื่อวันอาทิตย์ที่ ๙ ธันวาคม ๒๕๖๑ ระหว่างเวลา ๐๙.๓๐ – ๑๖.๐๐ นาฬิกา1 
ณ โรงแรมปาร์ค อินน์ บาย เรดิสัน คราคอฟ (Park Inn by Radisson Kraków) เมืองคราคอฟ สาธารณรัฐโปแลนด์ 
หลังจากท่ีสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้ส่งคณะผู้แทนเข้าร่วมการประชุมในกรอบนี้ตามค าเชิญของสหภาพรัฐสภา
และรัฐสภาประเทศเจ้าภาพจัดการประชุม มาตั้งแต่ปี ๒๕๕๘   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
1 เวลาที่ปรากฏในเอกสารฉบับนี้เป็นเวลาท้องถิ่น ณ สาธารณรัฐโปแลนด์ 

โรงแรมปาร์ค อินน์ บาย เรดิสัน คราคอฟ สถานที่จัดการประชุมรัฐสภา 
ในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ 

ว่าด้วยการเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) 
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 ในภาครัฐบาล ปฏิเสธไม่ได้ว่า ในการเปิดโต๊ะเจรจาประเด็นด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
แต่ละครั้ง รัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (United Nations Framework 
Convention on Climate Change : UNFCCC) ประสบกับความยากล าบากในการได้มาซึ่งข้อสรุปในการเจรจา 
ดังนั้น ผลสัมฤทธิ์ของความตกลงปารีส (Paris Agreement) เมื่อปลายปี ๒๕๕๘ อันเป็นความตกลงด้านการ-
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศในระดับสากลที่โลกรอคอย จึงเป็นสัญญาณเชิงบวกท่ีประชาคมโลกให้การต้อนรับ
และยกย่องสรรเสริญ  
 อย่างไรก็ดี ภายหลังที่สหรัฐอเมริกาแสดงท่าทีเชิงวิพากษ์ต่อความตกลงปารีส และประสงค์ที่จะ
ออกจากความตกลงปารีส จึงเกิดความไม่แน่ชัดเกี่ยวกับการบรรลุเป้าหมายเพ่ือรักษาระดับอุณหภูมิของโลกให้อยู่
ในระดับท่ีปลอดภัย ส่งผลต่อระดับความคาดหวังและความเชื่อมั่นของประชาคมโลก นอกจากนี้ ในรายงานพิเศษ
ฉบับล่าสุดของคณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Intergovernmental 
Panel on Climate Change : IPCC) เมื่อเดือนตุลาคม ๒๕๖๑ ยังสะท้อนถึงข้อมูลทางสถิติซึ่งรวบรวมจากภัย-
ธรรมชาติในทศวรรษที่ผ่านมา พิสูจน์ว่า ในช่วงระหว่างปี ๒๕๗๓ – ๒๕๙๕ อุณหภูมิเฉลี่ยของโลกจะเพ่ิมขึ้น
จากระดับอุณหภูมิช่วงก่อนยุคอุตสาหกรรม ดังนั้น ปัจจัยต่าง ๆ ที่กล่าวมานี้นับเป็นเครื่องยืนยันว่าประชาคม-
โลกไม่อาจนิ่งนอนใจให้โลกตกอยู่ในสถานการณ์เช่นนี้ได้อีก 
 ปัจจุบัน บทบาทของภาครัฐสภาไม่อาจจ ากัดเพียงในฐานะผู้ออกกฎหมายเท่านั้น เนื่องจากประเด็น
ด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศเป็นสถานการณ์ที่ซับซ้อนและเชื่อมโยงกับประเด็นอ่ืน ๆ ด้วย ดังนั้น รัฐสภา
จึงต้องเสนอตนในฐานะผู้ให้การอ านวยความสะดวกในอีกช่องทางหนึ่ง พร้อมทั้งเป็นสื่อกลางประสานงานและ
รับฟังผู้มีส่วนได้ส่วนเสียและภาคประชาสังคม เพ่ือให้กฎหมายที่รองรับประเด็นด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศสามารถน ามาบังคับใช้ได้ตรงตามเจตนารมณ์มากที่สุด ซึ่งที่ประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐ-
ภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ได้อภิปรายเกี่ยวกับ
บทบาทในภาครัฐสภาอย่างกว้างขวางตลอดระเบียบวาระการประชุมซึ่งจัดในรูปแบบการอภิปรายเป็นเวลา ๑ วันเต็ม 
 ในโอกาสนี้ ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้แสดง
ความคิดเห็นต่อที่ประชุมในช่วงการอภิปราย จ านวน ๒ ช่วง เกี่ยวกับประเด็นด้านการบังคับใช้กฎหมายภายในของ
ประเทศ รวมถึงประสบการณแ์ละแนวปฏิบัติต่อสังคมซึ่งอาจแตกต่างกันตามบริบทของแต่ละประเทศ โดยคาดหมาย
ว่าการแลกเปลี่ยนประสบการณ์และแนวปฏิบัติดังกล่าวอาจเป็นประโยชน์ต่อการปรับปรุงข้อกฎหมายภายในของ
ประเทศอ่ืน ๆ ให้ครอบคลุมยิ่งขึ้น และเกี่ยวกับประเด็นด้านการสร้างโอกาสให้แก่ประเทศที่ไม่สามารถเข้าถึง
พลังงานหมุนเวียนที่มีมูลค่าสูงเนื่องจากเงื่อนไขทางเศรษฐกิจและข้อจ ากัดอ่ืน ๆ  
 นอกจากนี้ ตามรูปแบบของการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ
ว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศครั้งที่ผ่านมา ที่ประชุมได้ร่วมให้การรับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการ-
ประชุม ซึ่งเป็นเอกสารสุดท้ายแสดงถึงท่าทีร่วมกันของรัฐสภาต่อสถานการณ์ปัจจุบันในประเด็นด้านการเปลีย่นแปลง
สภาพภูมิอากาศ อย่างไรก็ดี ผู้แทนรัฐสภาบางประเทศได้แสดงความเห็นต่อร่างเอกสารดังกล่าว ตลอดจนท่าที
และแนวปฏิบัติซึ่งผู้เสนอรายงาน (Rapporteur) ได้แสดงออกในระหว่างการน าเสนอร่างเอกสารนี้ ความเห็นดังกล่าว
สะท้อนออกมาในเชิงลบ มุ่งไปที่ระดับความเป็นมืออาชีพของผู้เสนอรายงาน โดยเฉพาะการไม่แจ้งล่วงหน้าต่อ
ที่ประชุมว่าร่างเอกสารดังกล่าวได้รับการปรับเปลี่ยนและเพ่ิมเติมถ้อยค าในบางย่อหน้า ระหว่างการประชุมหารือ
ร่วมกันระหว่างผู้เสนอรายงานกับรัฐสภาบางประเทศในช่วงรับประทานอาหารกลางวัน ซึ่งส่งผลให้เกิดความไม่
พึงพอใจในวิธีการบริหารการประชุมของเจ้าภาพจัดการประชุม ในท้ายที่สุด ที่ประชุมได้รับทราบว่ารัฐสภาประเทศ
ที่ไม่เห็นด้วยกับประเด็นใดในร่างเอกสารดังกล่าว ให้รับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุมโดยการตั้งข้อสงวน 
อย่างไรก็ดี ในภายหลังไมป่รากฏรายชื่อรัฐสภาประเทศใดตั้งข้อสงวนในเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม 
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 อนึ่ง นอกเหนือจากการเข้าร่วมการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ
ว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) แล้ว คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ยังได้
เดินทางไปยังศูนย์การประชุมนานาชาติ (International Conference Centre) เมืองคาโตวีเซ เมื่อวันเสาร์ที่ 
๘ ธันวาคม ๒๕๖๑ เพ่ือเยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการและกิจกรรมคู่ขนานของการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ
ว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล อีกด้วย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

องค์ประกอบคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ศูนย์การประชุมนานาชาติ เมืองคาโตวีเซ สถานที่จัดการประชมุ 
รัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภมูิอากาศ  

สมัยที่ ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล 
 

คณะผู้แทนสภานิติบญัญตัิแห่งชาติฯ จากซ้ายไปขวา ประกอบด้วย  
(๑) พลเอก ศุภวุฒิ  อุตมะ ผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ  

(๒) ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
และ (๓) พลอากาศเอก ทรงธรรม  โชคคณาพิทักษ์ ผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
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 คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ในการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญา
สหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ประกอบด้วย  
 

   ๑)  ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว  -  สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
    - รองประธานคณะกรรมาธิการการทรัพยากร
     ธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม คนที่สี่  
     สภานิติบัญญัติแห่งชาติ  
     -  หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 

   ๒) นางศันสนีย  สหัสสะรังษี  - เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอร์ซอ 
    - ที่ปรึกษาคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 

   ๓) พลอากาศเอก ทรงธรรม  โชคคณาพิทักษ์ - สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
    - รองประธานคณะกรรมาธิการการทรัพยากร
     ธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม คนที่สาม  
     สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
    - ผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 

   ๔)  พลเอก ศุภวุฒิ  อุตมะ  -  สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
    - เลขานุการคณะกรรมาธิการการปกครองท้องถิ่น 
     สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
    - ผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 

   ๕) นายจุลทรรศน์  ใสกระจ่าง  - นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการ 
     กลุ่มงานสหภาพรัฐสภา 
     ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
     ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
    - เลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 

   ๖) นายณัฐภูมิ  พลสนะ  - นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ 
     กลุ่มงานภาษาอังกฤษ 
     ส านักภาษาต่างประเทศ 
     ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา 
    - ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 

ภาพรวมของการประชุม 
 การประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) จัดโดยสหภาพรัฐสภาร่วมกับสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด์ เมื่อวันอาทิตย์ที่ 
๙ ธันวาคม ๒๕๖๑ ณ โรงแรมปาร์ค อินน์ บาย เรดิสัน คราคอฟ โดยมีคณะผู้แทนรัฐสภาจากประเทศต่าง ๆ 
จ านวน ๔๔ ประเทศเข้าร่วม พร้อมด้วยองค์กรสมาชิกสมทบและผู้สังเกตการณ์ อนึ่ง การประชุมนี้จัดใน
ช่วงเวลาที่สาธารณรัฐโปแลนด์เป็นเจ้าภาพจัดการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลง-
สภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล ระหว่างวันที่ ๓ – ๑๔ ธันวาคม ๒๕๖๑ ณ ศูนย์การประชุม
นานาชาติ เมืองคาโตวีเซ 
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 วัตถุประสงค์ของการประชุม ๔ ประการ ประกอบด้วย 
๑) เพ่ือให้สมาชิกรัฐสภาได้รับข้อมูลในประเด็นหลักของการประชุมในภาครัฐบาล 
๒) เพ่ือให้สมาชิกรัฐสภาได้มีโอกาสปฏิสัมพันธ์กับผู้เชี่ยวชาญและนักเจรจาซึ่งเกี่ยวข้องโดยตรง

กับกระบวนการตัดสินใจภายใต้ UNFCCC 
๓) เพ่ือให้สมาชิกรัฐสภาได้เพ่ิมพูนความรู้เกี่ยวกับแผนปฏิบัติการรัฐสภาว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพ-

ภูมิอากาศ (Parliamentary Action Plan on Climate Change) ซึ่งจัดท าโดยสหภาพรัฐสภา 
๔) เพ่ือให้สมาชิกรัฐสภาได้อภิปรายแนวทางเกี่ยวกับการน าความตกลงปารีสไปปฏิบัติให้เกิดผล

เป็นรูปธรรม  
รูปแบบการประชุม จัดขึ้นเป็นเวลา ๑ วัน ณ ห้อง Alfa ชั้นหนึ่ง โรงแรมปาร์ค อินน์ บาย เรดิสัน 

คราคอฟ ตั้งแต่เวลา ๐๙.๓๐ – ๑๖.๐๐ นาฬิกา โดยมีล าดับการประชุม ประกอบด้วย พิธีเปิดการประชุม การ-
ปาฐกถาพิเศษและการปราศรัยน า การอภิปรายทั่วไป การอภิปรายในสาขาที่สนใจ และการรับรองร่างเอกสาร
ผลลัพธ์ของการประชุมและพิธีปิดการประชุม 
 

รายงานการประชุม 
 คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้เข้าร่วมการประชุมตามระเบียบวาระ ดังนี้ 

 พิธีเปิดการประชุม 
 เมื่อเวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา พิธีเปิดการประชุมได้เริ่มต้นขึ้นอย่างเป็นทางการ ด้วยการรับฟังถ้อย-
แถลงจากบุคคลส าคัญของสหภาพรัฐสภา สภาผู้แทนราษฎรโปแลนด์ และส านักเลขาธิการ UNFCCC ได้แก่  

 

 ๑) Ms. Beata  Mazurek รองประธานสภาผู้แทนราษฎร
โปแลนด์ ได้กล่าวถ้อยแถลงเก่ียวกับบทบาทของสาธารณรัฐ-
โปแลนด์ และความส าคัญของการประชุมที่เมืองคาโตวีเซ 
ต่อการบรรลุความตกลงปารีส ทั้งยังกล่าวถึงเทคโนโลยี ป่าไม้ 
และทรัพยากรมนุษย์ในฐานะองค์ประกอบส าคัญในการไปสู่
การจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศของ
ประชาคมโลก โดยเฉพาะมนุษย์ซึ่งได้กระท าสิ่งต่าง ๆ ที่ส่งผล
ต่อการเกิดภัยพิบัติทางธรรมชาติ เช่น ภัยแล้ง อุทกภัย เป็นต้น 
ตลอดจนท าให้ทรัพยากรธรรมชาติทั่วโลกลดลง ยกตัวอย่าง
เมืองคาโตวีเซ เมื่อประมาณ ๓๐ ปีที่แล้ว ซึ่งเคยเป็นแหล่ง
แร่ธาตุและป่าไม้ ปัจจุบัน ทรัพยากรธรรมชาติที่กล่าวมาใน
เมืองแห่งนีม้ีจ านวนลดน้อยลงไปมาก  
  ซึ่งทั้งหมดนี้ ประชาคมโลกต้องท าความเข้าใจการ-
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศและสิ่งแวดล้อม ตลอดจนการ-
ปรับเปลี่ยนพฤติกรรมและกิจกรรมของตนเอง และพัฒนา

เทคโนโลยีเพ่ือแก้ไขปัญหานี้ โดยมีฝ่ายนิติบัญญัติท าหน้าที่เผยแพร่ความรู้ให้ประชาชนรับทราบ ออกกฎหมาย 
และสนับสนุนนโยบายจากฝ่ายรัฐบาลเพ่ือน าไปสู่การปฏิบัติอย่างเป็นรูปธรรม นอกจากนี้ การสนับสนุนความ-
ร่วมมือระหว่างประเทศ ภายใต้อนุสัญญาต่าง ๆ ที่รัฐภาคีได้ลงนาม โดยเฉพาะความตกลงปารีส เป็นอีกช่องทาง
หนึ่งที่จะช่วยบรรลุเป้าหมายเพื่อจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศเช่นกัน 
 

Ms. Beata  Mazurek 
รองประธานสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด์ 
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 ๒) Ms. Gabriela  Cuevas Barron ประธาน-
สหภาพรัฐสภา ได้กล่าวถ้อยแถลงเกี่ยวกับรายงานทางสถิติ
ต่าง ๆ โดยเฉพาะรายงานพิเศษฉบับล่าสุดของ IPCC ที่พิสูจน์ว่า
อุณหภูมขิองโลกมีแนวโน้มสูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง จนสูงกว่าเกณฑ์
ที่ก าหนดไว้ตามความตกลงปารีส และจะส่งผลกระทบต่อ
สิ่งแวดล้อมเป็นอย่างมาก ปัจจุบัน การกระท าบนโลก เช่น 
กิจกรรมการผลิต ส่งผลกระทบต่อการเพ่ิมขึ้นของอุณหภูมิโลก 
๑ องศาเซสเซียส ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
และส่งผลกระทบต่อคุณภาพอากาศ ระบบนิเวศ ความหลากหลาย
ทางชีวภาพ สุขภาพของมนุษย์ และการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ 
ซึ่งประชาคมโลกต้องจ ากัดให้อุณหภูมิของโลกอยู่ในระดับไม่เกิน 
๑.๕ องศาเซลเซียส และลดปริมาณก๊าซเรือนกระจกให้ไดร้้อยละ 
๕๕ ภายในปี ๒๕๗๓ 
  ตั้งแต่รัฐภาคีได้ลงนามความตกลงปารีส รัฐ-
ภาคีทั้งหลายได้ก าหนดเป้าหมายในการลดการปล่อยก๊าซ-
เรือนกระจก ขยายพ้ืนที่ป่าไม้ และพยายามบรรลุเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืน ซึ่งนับว่าเป็นความคืบหน้าในทิศทางที่ถูกต้อง ทั้งนี้ รัฐภาคีต้องปฏิบัติตามที่ได้ประกาศไว้ด้วย 
ส าหรับฝ่ายนิติบัญญัติย่อมมีบทบาทหน้าที่เกี่ยวกับการอนุมัติงบประมาณและการสร้างกรอบกฎหมายที่จะช่วย
จัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ การตรวจสอบฝ่ายบริหาร และการติดตามความคืบหน้า  
  IPCC จึงได้ร่วมกับโครงการสิ่งแวดล้อมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Environment 
Programme : UNEP) ก าหนดวิธีการแก้ไขปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยมีปัจจัยส าคัญ 
ประกอบด้วย (๑) เพ่ิมประสิทธิภาพและประสิทธิผลของความตกลงปารีสและลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก
ภายในปี ๒๕๗๓ (๒) สนับสนุนโครงสร้างพ้ืนฐานและการลงทุนเพ่ือเทคโนโลยีสีเขียว (๓) รับรองนโยบายการเงิน
เพ่ือเทคโนโลยีสีเขียว (๔) พัฒนาเทคโนโลยีเพ่ือลดมลพิษจากกิจกรรมต่าง ๆ ในภาคเอกชน (๕) ส่งเสริมความ-
ร่วมมือระหว่างประเทศ และ (๖) เผยแพร่ข้อมูลให้ประชาชนรับทราบและเข้าใจปัญหาที่เกี่ยวข้องกับการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ 

 

Ms. Gabriela Cuevas Barron 
ประธานสหภาพรัฐสภา 

 

บรรยากาศระหว่างพิธีเปิดการประชุม 
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 ๓) Ms. Hafida  Lahiouel ผู้อ านวยการฝ่ายกฎหมาย 
ส านักเลขาธิการ UNFCCC ได้กล่าวถ้อยแถลงเกี่ยวกับการแสวงหา
หนทางเพ่ือระดมความร่วมมือจากทุกฝ่ายเพ่ือจัดการกับปัญหาด้าน-
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซึ่งขณะนี้ รัฐภาคีทั้งหลายก าลัง
ด าเนินการตามความตกลงปารีส อย่างไรก็ดี ความพยายามในการ-
แก้ไขปัญหานี้ยังไม่เพียงพอ จึงต้องการเห็นรัฐภาคีให้ความส าคัญ
และใช้ความพยายามเพ่ิมขึ้นในการแก้ไขปัญหา ทั้งนี้ หากประชาคม-
โลกไม่แสวงหาหนทางเพ่ือระดมความร่วมมือจากทุกฝ่าย ข้อมูลทาง
สถิติได้แสดงให้เห็นว่าอุณหภูมิของโลกจะเพ่ิมขึ้น ๓ องศาเซลเซียส 
ภายในปี ๒๖๔๓  
  นอกจากนี้ การส่งเสริมปฏิสัมพันธ์ต่อเรื่องนี้ในทุกระดับ 
โดยเฉพาะในระดับชุมชน จ าเป็นต่อการจัดการกับปัญหาด้านการ-
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยหยิบยกกรณีศึกษาอันเป็นแนว-
ปฏิบัติที่ดีจากกลุ่มประเทศเครือจักรภพ ซึ่งได้ออกกฎหมายด้าน-
สิ่งแวดล้อมและปฏิบัติตามกฎหมายดังกล่าวอย่างเคร่งครัด อนึ่ง 
การเผยแพร่ข้อมูลให้ประชาชนรับทราบเพ่ือสร้างความตระหนักรู้ถึง
ปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศมีความส าคัญเช่นกัน  

  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 การปาฐกถาพิเศษและการปราศรัยน า (Key note/Setting the scene)  
 เมื่อเวลา ๑๐.๑๕ นาฬิกา ที่ประชุมได้รับฟังการปาฐกถาพิเศษและการปราศรัยน า (Key note/Setting 
the scene) โดย Mr. Niklas  Hagelberg ผู้ประสานงานประจ าโครงการด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ UNEP ในหัวข้อ “การน าความตกลงปารีสไปปฏิบัติร่วมกับการมีส่วนร่วมที่ประเทศก าหนด : 
ประเด็นหลักที่ควรจัดการผ่านกระบวนการทางกฎหมายและนโยบายภายในประเทศ (Moving into the 
implementation of the Paris Agreement with ambitious Nationally Determined Contributions : 
Key areas to be addressed through national laws and policies)”  
 Mr. Niklas  Hagelberg ได้กล่าวปาฐกถาเกี่ยวกับการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ อันส่งผล
ต่ออุณหภูมิของโลกซึ่งเพ่ิมขึ้นประมาณ ๒ – ๓ องศาเซลเซียสเมื่อเทียบกับอุณหภูมิของโลกเมื่อ ๓ ล้านปีที่แล้ว 
โดยมีแนวโน้มที่อุณหภูมิของโลกจะเพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะเมื่อพิจารณาจากข้อมูลทางสถิติ เมื่อปี 
๒๕๖๐ พบว่า กิจกรรมต่าง ๆ บนโลกได้ปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซด์เท่ากับ ๕๓.๕ ล้านล้านตัน ซึ่งนับว่าเป็น
ปริมาณมากที่สุดในประวัติศาสตร์ และยังมีแนวโน้มที่ปริมาณของก๊าซดังกล่าวจะเพ่ิมขึ้นในอนาคต หากประชาคม-

Ms. Hafida  Lahiouel 
ผู้อ านวยการฝ่ายกฎหมาย  
ส านักเลขาธิการ UNFCCC 

 

บรรยากาศระหว่างพิธีเปิดการประชุม 
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โลกไม่ให้ความส าคัญต่อการแก้ไขปัญหานี้ อนึ่ง สหรัฐอเมริกา รัสเซีย และสหภาพยุโรปได้ปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์
อย่างเต็มที่ โดยคาดว่าจะมีอีก ๕๗ ประเทศที่จะปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์อย่างเต็มที่ ภายในปี ๒๕๗๓ 
ขณะเดียวกัน อาร์เจนตินา อินเดีย อินโดนีเซีย ซาอุดีอาระเบีย แอฟริกาใต้ และตุรกี ซึ่งทั้งหมดเป็นสมาชิกกลุ่ม ๒๐ 
(G20) ไมแ่สดงสัญญาณใด ๆ ที่จะจ ากัดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซด์ 

 Mr. Niklas  Hagelberg กล่าวเพ่ิมเติมว่า เนื่องจากการ-
เพ่ิมขึ้นของก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ ประชาคมโลกจึงต้องพยายาม
เพ่ิมข้ึนอย่างน้อยสามเท่า เพ่ือจ ากัดไม่ให้อุณหภูมิของโลกเพ่ิมขึ้น
เกินกว่า ๓ องศาเซลเซียส และต้องพยายามเพ่ิมข้ึนอีกห้าเท่าเพ่ือ
จ ากัดไม่ให้อุณหภูมิของโลกเพ่ิมขึ้นเกินกว่า ๑ องศาเซลเซียส 
หากประชาคมโลกไม่สามารถจ ากัดการเพ่ิมขึ้นของอุณหภูมิโลก
จะส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและสิ่งอ่ืน ๆ ที่เป็นปัจจัยต่อการ-
สร้างความผาสุกให้แก่มวลมนุษยชาติ เช่น สุขภาพ ซึ่งอุณหภูมิ
ของโลกที่เพ่ิมขึ้นจะส่งผลต่อการแพร่กระจายของโรคระบาดทั่วโลก 
โดยพบว่า เมื่อปี ๒๕๖๐ เงินจ านวนกว่า ๓๓๐ พันล้านดอลลาร์-
สหรัฐได้น ามาใช้จ่ายเพ่ือจัดการกับปัญหาสุขภาพของมนุษย์อัน
เกิดขึ้นจากปัญหาด้านสิ่งแวดล้อม  
 นอกจากนี้ สหประชาชาติได้รับเงินสงเคราะห์กว่า ๔๑๐ 
พันล้านดอลลาร์สหรัฐ โดยจัดสรรเงินสงเคราะห์ดังกล่าวประมาณ 
๒๒ พันล้านดอลลาร์สหรัฐเพ่ือจัดการกับปัญหาด้านการเปลีย่นแปลง
สภาพภูมิอากาศ ภายใต้วงเงินสงเคราะห์นี้ ได้ใช้สอยเพ่ือบริหาร
จัดการกับปัญหาน้ าและการบ าบัดน้ าเสียไป ๑๑ พันล้านดอลลาร์-

สหรัฐ และได้ใช้สอยเพ่ือบริหารจัดการทรัพยากรธรรมชาติอีก ๔ พันล้านดอลลาร์สหรัฐ อย่างไรก็ดี แต่ละประเทศ
ต้องหาวิธีปฏิบัติเพ่ือจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่เหมาะสมตามบริบทภายในประเทศ 
ตามท่ีเลขาธิการสหประชาชาติได้เน้นย้ า ทั้งนี้ ควรก าหนดให้มียุทธศาสตร์หรือแผนระยะยาวเพ่ือด าเนินการใน
ระดับประเทศ ประกอบด้วยปัจจัยเพ่ือความส าเร็จ เช่น การก าหนดเป้าหมายที่วัดผลได้ การก าหนดความรับผิดชอบ 
หน้าที่ และสิทธิ และการสร้างตัวอย่างการด ารงชีวิตในเชิงอนุรักษ์ให้แก่ประชาชน  
 เครื่องมือในการจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศอีกประการ คือ นโยบาย-
การเงินและการคลัง ซึ่งเป็นเครื่องมือที่ทรงอิทธิพลต่อเศรษฐกิจ ปัจจุบัน การปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์
ร้อยละ ๑๕ อยู่ภายใต้โครงการก าหนดราคาคาร์บอน (Carbon pricing)  
 ปัจจุบัน ได้มีการเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับการจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ผ่านรายงานประจ าป ีอาท ิรายงานการปล่อยไอเสียสู่ชั้นบรรยากาศ (Emission Gap Report) และรายงานการ-
ปรับตัว (Adaptation Gap Report) ซึ่งสามารถสืบค้นได้ทางอินเตอร์เน็ต  
 ในช่วงท้าย Mr. Niklas  Hagelberg ได้กล่าวโดยสรุปว่า การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศไม่ได้
ถือเป็นปัญหาใหม่ และปัญหานี้มีสาเหตุหลักจากการกระท าของมนุษย์ซึ่งได้ท าลายสิ่งแวดล้อมมาเป็นระยะ
เวลานานแล้ว 
 
 
 
 

Mr. Niklas Hagelberg 
ผู้แทน UNEP 
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 การอภิปรายทั่วไป (General discussion)  
 เมื่อเวลา ๑๐.๔๕ นาฬิกา ที่ประชุมได้รับฟังการอภิปรายทั่วไป (General discussion) ในหัวข้อ  
“การพัฒนาและเสริมสร้างความเข้มแข็งของกรอบกฎหมายและกฎระเบียบ เพื่อสร้างสภาวะแวดล้อมที่
เอ้ืออ านวยส าหรับการด าเนินการด้านสภาพภูมิอากาศในระดับชาติ (Developing and strengthening legal 
and regulatory frameworks as enabling environments for climate action at the national level)” 
ซึ่งมี Ms. Claudia  Roth รองประธานรัฐสภาเยอรมนี ท าหน้าที่ผู้ด าเนินรายการ พร้อมด้วยผู้อภิปราย ดังนี้ 

๑) Ms. Maria  Socorro Manguiat หัวหน้าฝ่ายกฎหมายระดับชาติด้านสิ่งแวดล้อม UNEP
ได้กล่าวว่า ประชาคมโลกต้องท าความเข้าใจว่าการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศเป็นปัญหาซึ่งมีผลกระทบต่อโลก
มากกว่าที่ทุกคนคาดคิด ซึ่งรัฐบาลและรัฐสภาของประชาคมโลกต้องร่วมกันแก้ไขปัญหานี้ โดยเริ่มต้นจากการ-
ท าความเข้าใจปัญหาเพ่ือไปสู่การแก้ไขปัญหาในขั้นตอนต่อไป จากประสบการณ์ของตน พบว่า การแก้ไขปัญหา
ในแต่ละประเทศที่ชะงักงันมีสาเหตุจากฝ่ายนิติบัญญัติ โดยเฉพาะเมื่อภาครัฐบาล โดยกระทรวงสิ่งแวดล้อมใน
แต่ละประเทศได้แจ้งข้อมูลต่อภาครัฐสภาแล้ว แต่กลับไม่มีความคืบหน้า ดังนั้น รัฐสภาจ าเป็นต้องออกกฎหมาย
ที่สามารถบังคับใช้โดยมีเจตนารมณ์ให้ประชาชนปฏิบัติตนเพ่ือการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม ขณะที่รัฐบาลจ าเป็นต้อง
ออกนโยบายในด้านต่าง ๆ ที่ครอบคลุมและช่วยส่งเสริมความร่วมมือของทุกฝ่าย เช่น พลังงาน อาหาร การเกษตร 
เป็นต้น ซึ่งนโยบายในด้านต่าง ๆ ที่กล่าวมาเกี่ยวข้องกับการจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
  เวลานี้ ประชาคมโลกต้องมีความกระตือรือร้นในการแก้ไขปัญหาร่วมกัน โดยเฉพาะการจ ากัด
ให้อุณหภูมิของโลกอยู่ในระดับไม่เกิน ๑.๕ – ๒ องศาเซลเซียส โดยมีขั้นตอนการด าเนินการ ประกอบด้วย (๑) 
การท าความเข้าใจความตกลงปารีส โดยเฉพาะในส่วนของการปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับประชาชน (๒) การท าความ-
เข้าใจลักษณะของปัญหา และให้ทุกภาคส่วนในประเทศ เช่น ภาคอุตสาหกรรมและภาคประชาชนได้มีส่วนร่วม
ในการแก้ปัญหานี้ และ (๓) การท าความเข้าใจถึงความพยายามของประชาคมโลกที่ต้องเพ่ิมขึ้นอีกกี่เท่าเพ่ือ
จ ากัดให้อุณหภูมิของโลกอยู่ในระดับไม่เกิน ๑.๕ – ๒ องศาเซลเซียส  
 

คณะผู้แทนสภานิติบญัญตัิแห่งชาติฯ ระหว่างรับฟัง 
การปาฐกถาพิเศษและการปราศรัยน า 
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๒) Dr. Alina  Averchenkova หัวหน้านักวิจัย สถาบันวิจัยแกรนท์แฮมด้านการเปลี่ยนแปลง

สภาพภูมิอากาศและสิ่งแวดล้อม วิทยาลัยเศรษฐศาสตร์และรัฐศาสตร์แห่งลอนดอน (Grantham Research 
Institute on Climate Change and the Environment, London School of Economics and Political 
Science) ได้กล่าวถึงกรณีศึกษาของสหราชอาณาจักรและสหรัฐเม็กซิโก ซึ่งนับว่าประสบความส าเร็จในการไปสู่
ทิศทางที่จะช่วยจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ  

 กรณีศึกษาของสหราชอาณาจักร ได้มีการจัดตั้งคณะกรรมการการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ซึ่งปฏิบัติหน้าที่อย่างอิสระและมีอ านาจเต็ม ไม่ขึ้นตรงกับบุคคลหรือพรรคการเมืองใด องค์ประกอบเป็นสมาชิกรัฐสภา 
ผู้เชี่ยวชาญ และเลขานุการ คณะกรรมการฯ มีอ านาจหน้าที่เกี่ยวกับการก าหนด ผลักดัน และติดตามนโยบาย
ที่เกี่ยวข้องกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศของประเทศ ตลอดจนเป็นที่ปรึกษาเฉพาะทางด้านการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ ทั้งนี้ รัฐบาลได้จัดสรรงบประมาณ ๓.๗ ล้านปอนด์ให้แก่คณะกรรมการฯ เพ่ือด าเนินการตาม
เป้าหมายที่ก าหนดไว้ โดยเฉพาะการประเมินผลด้านประสิทธิภาพ ทุก ๕ ปี  

 

Ms. Maria  Socorro Manguiat ผู้แทน UNEP (บุคคลล าดับที่สองจากซ้าย) 

บรรยากาศในช่วงของการแนะน าผู้อภิปรายโดย Ms. Claudia  Roth รองประธานรัฐสภาเยอรมนี  
(บุคคลล าดับที่สองจากซ้าย) ส าหรับการอภิปรายทั่วไป ในหัวข้อ  

“การพัฒนาและเสริมสร้างความเข้มแข็งของกรอบกฎหมายและกฎระเบียบ  
เพื่อสร้างสภาวะแวดล้อมที่เอื้ออ านวยส าหรับการด าเนินการด้านสภาพภูมิอากาศในระดับชาติ”  
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 กรณีศึกษาของสหรัฐเม็กซิโก ได้มีการจัดตั้งคณะกรรมการการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
เช่นเดียวกับกรณีศึกษาของสหราชอาณาจักร แต่แตกต่างกันในเรื่องการให้ความส าคัญต่อความโปร่งใสในการ-
ปฏิบัติหน้าที่ นอกจากนี้ ยังได้มีการจัดตั้งสถาบันการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศของประเทศ ตลอดจนการจัดตั้ง
กองทุนเฉพาะทางเพ่ือจัดการกับปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

๓) Mr. Matthew  Moorhead ที่ปรึกษาอาวุโสด้านกฎหมาย ส านักเลขาธิการเครือจักรภพ 
(Commonwealth Secretariat) ได้กล่าวว่า ส านักเลขาธิการเครือจักรภพได้จัดท าเว็บไซต์ร่วมกับ UNFCCC 
และ UNEP เรียกว่า “Law and Climate Change Toolkit” ซึ่งสืบค้นได้ที่ https://lcc.eaudeweb.ro/ ทั้งนี้ 
มุ่งหมายที่จะให้เว็บไซต์ดังกล่าวเป็นกลไกและเป็นศูนย์กลางเพ่ือสนับสนุนข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการออกกฎหมาย
ของประเทศต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมการปฏิบัติภายใต้ความตกลงปารีส ประกอบด้วย ๔ หมวด ได้แก่  
    (๑)  ฐานข้อมูลที่ออกแบบส าหรับรัฐบาล รัฐสภา 
   และองค์กรระหว่างประเทศ เพ่ือสืบค้นข้อมูลเกี่ยวกับ
   กฎหมายด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ  
    (๒)  การประเมินระดับและประสิทธิภาพของ
   กฎหมายด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ภายใต้
   ชุดเครื่องมือ (Toolkit) ซึ่งจะวัดผลว่ากฎหมายดังกลา่ว
   เพียงพอต่อการแก้ไขปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
   ภูมิอากาศหรือไม่  
    (๓)  การให้ค าแนะน าจากผลการประเมินใน
   ข้อ (๒) โดยการปรับเปลี่ยนปัจจัยบางประการซึ่งกระทบ
   ต่อผลการประเมิน เพ่ือให้ได้ผลการประเมินที่ดีข้ึน และ  

 (๔)  การถอดบทเรียนและชุมชนนักปฏิบัติ (Community of Practice : COP) ส าหรับผู้ก าหนด
นโยบายในการเรียนรู้ร่วมกัน (อยู่ระหว่างการพัฒนาระบบ) 
 
 
 

Dr. Alina  Averchenkova ผู้แทนสถาบันวิจัยแกรนท์แฮมด้านการเปลีย่นแปลงสภาพภมูิอากาศ 
และสิ่งแวดล้อม วิทยาลัยเศรษฐศาสตร์และรัฐศาสตร์แห่งลอนดอน (บุคคลล าดับขวาสดุ) 

หน้าแรกของเว็บไซต์ (Home page) https://lcc.eaudeweb.ro/  

https://lcc.eaudeweb.ro/
https://lcc.eaudeweb.ro/
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 ในโอกาสนี้ ศาสตราจารย์สนิท อักษรแก้ว หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้สอบถาม
ไปยังผู้อภิปรายในประเด็นเกี่ยวกับการบังคับใช้กฎหมาย ซึ่งโดยปกติกฎหมายจะน ามาบังคับใช้กับสังคมทุกกลุ่ม
ภายในประเทศ แต่เนื่องจากสังคมดังกล่าวมีความหลากหลายทางวัฒนธรรมและความเชื่อ ดังนั้น จะมีมาตรการ
หรือองค์ความรู้เพ่ือให้สังคมเกิดความเข้าใจและปฏิบัติตามกฎหมายได้อย่างไร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
 การอภิปรายในสาขาที่สนใจ (Discussion on focus areas) หัวข้อที่หนึ่ง 

  เมื่อเวลา ๑๒.๐๐ นาฬิกา ที่ประชุมได้รับฟังการอภิปรายในสาขาที่สนใจ (Discussion on focus areas) 
หัวข้อที่หนึ่ง “การสร้างสภาวะแวดล้อมที่เอ้ืออ านวยต่อการลงทุนพลังงานหมุนเวียน (Enabling environments 
for renewable energy investments)” ซึ่งมี Mr. Andries  Gryffroy สมาชิกวุฒิสภาเบลเยียม ท าหน้าที่ผู้ด าเนิน-
รายการ พร้อมด้วยผู้อภิปราย ดังนี้ 
 
 
 

ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ 
ระหว่างสอบถามไปยังผู้อภิปราย 

 

Mr. Matthew  Moorhead ผู้แทน Commonwealth Secretariat (บุคคลล าดับที่สองจากขวา) 

บรรยากาศการประชุมระหว่างที่ 
ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว  

หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ  
สอบถามไปยังผู้อภิปราย 
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๑) Mr. Henk  Rogers ผู้ก่อตั้งและประธานกรรมการ มูลนิธิบลู แพลนเน็ต (Blue Planet 

Foundation) ได้กล่าวว่า หลายประเทศได้ตั้งเป้าหมายการใช้พลังงานหมุนเวียนอย่างสมบูรณ์ ภายในปี ๒๕๙๓ 
แต่ตนกลับเห็นว่าควรเร่งรัดการด าเนินการและตั้งเป้าหมายดังกล่าว ภายในปี ๒๕๘๘ เนื่องจากปีดังกล่าวเป็นปี
แห่งการครบรอบ ๑๐๐ ปี การสถาปนาสหประชาชาติ การใช้พลังงานหมุนเวียน เช่น พลังงานแสงอาทิตย์หรือ
พลังงานลมจะช่วยลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก ดังนั้น เพ่ือสร้างอนาคตให้กับชนรุ่นหลัง ผู้ใหญ่ต้องให้ความรู้
แก่เยาวชนในยุคนี้ให้ค านึงถึงสิ่งแวดล้อม โดยหวังผลให้เยาวชนเติบโตด้วยจิตส านึกในการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 
ทั้งนี้ เห็นว่าโลกควรยกเลิกการใช้ถ่านหินโดยสมบูรณ์ และหันมาใช้พลังงานแสงอาทิตย์เป็นหลัก เนื่องจาก
ต้นทุนในการติดตั้งแผงเซลล์แสงอาทิตย์ (Solar cell) ลดลง โดยในระยะยาวพลังงานหมุนเวียนมีค่าใช้จ่ายที่
ถูกกว่าพลังงานดั้งเดิมในระยะยาว นอกจากนี้ ควรปรับพฤติกรรมการบริโภคโดยมุ่งเน้นไปที่อาหารมังสวิรัติ 
เนื่องจากการปลูกพืชผักจะส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมน้อยกว่าการปศุสัตว์ ดังนั้น ประชาคมโลกควรค านึงถึง
ประเด็นเหล่านี้เพื่อขับเคลื่อนโลกให้ได้รับประโยชน์ทั้งในด้านเศรษฐกิจและสิ่งแวดล้อมต่อไปในอนาคต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บรรยากาศในช่วงของการแนะน าผู้อภิปราย โดย Mr. Andries  Gryffroy สมาชิกวุฒิสภาเบลเยยีม  
(บุคคลล าดับที่สองจากซ้าย) ส าหรับการอภิปรายในสาขาที่สนใจ หัวข้อที่หน่ึง 

“การสร้างสภาวะแวดล้อมที่เอื้ออ านวยต่อการลงทุนพลังงานหมุนเวียน” 
 

Mr. Henk  Rogers ผู้แทน Blue Planet Foundation (บุคคลล าดับที่สองจากขวา)   
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๒)  Ms. Elizabeth  Press ผู้อ านวยการด้านการวางแผนและสนับสนุนโครงการ ทบวงการพลังงาน
หมุนเวียนระหว่างประเทศ (International Renewable Energy Agency : IRENA) ได้กล่าวว่า พลังงานหมุนเวียน
ถือเป็นปัจจัยหนึ่งที่ช่วยยกระดับเศรษฐกิจของประเทศ ทุกประเทศจึงควรให้ความส าคัญกับการใช้พลังงานหมุนเวียน 
นอกจากนี้ การใช้พลังงานหมุนเวียนจะช่วยอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม และจะส่งผลในเชิงบวกต่อการจัดการกับปัญหา
ด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ประเทศทั้งหลายจึงควรริเริ่มการลงทุนหรือขยายการลงทุนพลังงานหมุนเวียน
เนื่องจากค่าใช้จ่ายส าหรับการลงทุนพลังงานหมุนเวียนได้ลดลงอย่างต่อเนื่องเป็นเวลา ๑๐ ปีแล้ว และจะมี
แนวโน้มเป็นเช่นนี้ไปอีก ๑๐ ปีข้างหน้า นอกจากนี้ การลงทุนและการใช้พลังงานหมุนเวียนมีผลต่อการขยาย
การจ้างงานในตลาดแรงงานที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจด้านพลังงานหมุนเวียนและในสาขาที่เกี่ยวข้อง โดยปัจจุบัน 
ต าแหน่งงานที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจด้านพลังงานทั้งหมดในตลาดแรงงานโลกมีจ านวนประมาณ ๔๑ ล้านต าแหน่ง 
แบ่งเป็น ด้านพลังงานหมุนเวียน จ านวน ๑๐.๓ ล้านต าแหน่ง ด้านพลังงานฟอสซิล จ านวน ๓๐ ล้านต าแหน่ง 
และด้านพลังงานนิวเคลียร์ จ านวน ๐.๗ ล้านต าแหน่ง คาดหมายว่า หากสัดส่วนการลงทุนด้านพลังงานหมุนเวียน
เพ่ิมขึ้น ต าแหน่งงานที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจด้านพลังงานหมุนเวียนจะมีจ านวนเพ่ิมขึ้นเป็น ๒๘.๘ ล้านต าแหน่ง 
ภายในปี ๒๕๙๓ ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อการยกระดับการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อม 

 นอกจากนี้ เทคโนโลยีสีเขียวก าลังเปลี่ยนแปลงการด าเนินธุรกิจและขับเคลื่อนประเทศซึ่งค านึงถึง
สิ่งแวดล้อม ตัวอย่างบริษัทใน ๗๕ ประเทศ จากทวีปอเมริกาเหนือและทวีปยุโรป ได้ริเริ่มใช้พลังงานหมุนเวียนแล้ว 
โดยประชาคมโลกควรสนับสนุนพลังงานหมุนเวียนเพ่ือที่จะช่วยอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและลดผลกระทบซึ่งอาจจะ
เกิดข้ึนจากการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ในโอกาสนี้ ศาสตราจารย์สนิท อักษรแก้ว หัวหน้าคณะผู้แทนสภานติิบัญญัติแห่งชาติฯ ได้สอบถาม
ไปยังผู้อภิปรายในประเด็นเกี่ยวกับการสร้างโอกาสให้แก่ประเทศที่ไม่สามารถเข้าถึงพลังงานหมุนเวียนที่มีมูลค่าสูง
เนื่องจากเงื่อนไขทางเศรษฐกิจ ซึ่ง Mr. Henk  Rogers ได้ตอบค าถามว่าเดิมค่าใช้จ่ายเพ่ือลงทุนในพลังงานหมุนเวียน
มีมูลค่าสูงมาก แต่ค่อย ๆ มีมูลค่าต่ าลง จึงควรออกกฎหมายรองรับการใช้พลังงานหมุนเวียนให้พร้อมเมื่อพลังงาน-
หมุนเวียนมีค่าใช้จ่ายซึ่งอยู่ในระดับที่สามารถลงทุนได้  

ขณะที่ Ms. Elizabeth  Press ได้ตอบค าถามในท านองเดียวกันโดยเห็นว่าปัญหาส าคัญคือการ-
สร้างแรงจูงใจให้มีการลงทุนในพลังงานหมุนเวียน ซึ่ง IRENA เป็นหนึ่งในองค์กรระหว่างประเทศที่ได้ร่วมให้ความ-
ช่วยเหลือประเทศไทยอยู่ด้วย และต้องการทราบความท้าทายที่ไทยก าลังเผชิญ เพ่ือจะได้ร่วมกันหาแนวทาง
ไปสู่การจัดการเรื่องนี้ต่อไป 

Ms. Elizabeth  Press ผู้แทน IRENA (บุคคลล าดับขวาสดุ)   
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 การอภิปรายในสาขาที่สนใจ (Discussion on focus areas) หัวข้อที่สอง 
 เมื่อเวลา ๑๔.๐๐ นาฬิกา ที่ประชุมได้รับฟังการอภิปรายในสาขาที่สนใจ (Discussion on focus areas) 
หัวข้อที่สอง “เครื่องมือทางเศรษฐกิจภายใต้กฎหมายและนโยบายด้านสิ่งแวดล้อมระดับชาติ (Economic 
instruments in national environmental laws and policies)” ซึ่งมี Mr. Stephen  Julius Masele รอง-
ประธานสภาแห่งแอฟริกา คนที่หนึ่ง ท าหน้าที่ผู้ด าเนินรายการ พร้อมด้วยผู้อภิปราย คือ Mr. Daniel  Besley 
ผู้เชี่ยวชาญอาวุโสด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ธนาคารโลก (World Bank) ซึ่งกล่าวว่า ปัจจุบัน 
โลกประสบกับภัยพิบัติทางธรรมชาติ จากการกระท าของมนุษย์ต่อสิ่งแวดล้อม อย่างไรก็ตาม เครื่องมือทาง-
เศรษฐกิจเป็นปัจจัยหนึ่งที่ส าคัญต่อการแก้ไขปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ประชาคมโลกต้อง
ให้ความส าคัญต่อการพัฒนาและการใช้เทคโนโลยีเพ่ือลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก นอกจากการสนับสนุน
ทางด้านเทคโนโลยีแล้ว แต่ละประเทศต้องก าหนดนโยบายเพื่อวัตถุประสงค์ในการลดค่าใช้จ่ายหรือต้นทุนของ
พลังงานหมุนเวียน ตลอดจนการออกกฎหมายว่าด้วยภาษีคาร์บอน ที่มีประสิทธิภาพในการลดการปล่อยก๊าซเรือน-
กระจก ซึ่งในหลายประเทศ พบว่า กฎหมายดังกล่าวยังอยู่ในระหว่างการพิจารณา และเมื่อออกกฎหมายนี้แล้ว 
ควรออกกฎหมายประกอบหรือนโยบายอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องมารองรับ เพ่ือสนับสนุนกฎหมายว่าด้วยภาษีคาร์บอน
ให้มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้นด้วย 
 
 
 

ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ 
ระหว่างสอบถามไปยังผู้อภิปราย 
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 การรับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุมและพิธีปิดการประชุม 
 เมื่อเวลา ๑๕.๓๐ นาฬิกา ที่ประชุมได้รับฟังบทสรุปจากค ากล่าวของ Prof. Michal  Sewerynski 
รองประธานวุฒิสภาโปแลนด์ ซึ่งกล่าวขอบคุณผู้เข้าร่วมการประชุมที่ได้ร่วมแสดงทรรศนะและข้อคิดเห็นอันเป็น
ประโยชน์ระหว่างการประชุม จากนั้น Ms. Anna  Paluch สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด ์ซึ่งได้รับมอบหมาย
จากสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด์ให้ท าหน้าที่ผู้เสนอรายงาน (Rapporteur) และผู้ยกร่างเอกสารผลลัพธ์ของการ-
ประชุม (Draft Outcome Document) ได้กล่าวชี้แจงร่างเอกสารดังกล่าว ซึ่งในเบื้องต้น ได้ผ่านการพิจารณาจาก
ที่ประชุมคณะกรรมาธิการสามัญสหภาพรัฐสภาว่าด้วยการพัฒนาที่ยั่งยืน การคลัง และการค้า (The IPU Standing 
Committee on Sustainable Development, Finance and Trade) ในโอกาสการประชุมสมัชชาสหภาพ-
รัฐสภา ครั้งที่ ๑๓๙ และการประชุมอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง (The 139th IPU Assembly and related meetings) 
ระหว่างวันที่ ๑๔ – ๑๘ ตุลาคม ๒๕๖๑ ณ นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส ทั้งนี้ ร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม
ได้รับการปรับปรุงแก้ไขตามความเห็นของที่ประชุมดังกล่าว ก่อนน าเข้าสู่ที่ประชุมแห่งนี้ อย่างไรก็ดี Ms. Anna  
Paluch ได้ชี้แจงเพ่ิมเติมว่า จากที่ได้ประชุมหารือร่วมกันระหว่างผู้เสนอรายงานกับรัฐสภาบางประเทศในช่วง
รับประทานอาหารกลางวัน จึงเสนอให้ที่ประชุมเห็นชอบการปรับเปลี่ยนและเพ่ิมเติมถ้อยค าในบางย่อหน้า ทั้งนี้ 
ผู้แทนรัฐสภาบางประเทศกลับมีปฏิกิริยาไม่เห็นด้วยต่อค าชี้แจงดังกล่าว โดยให้เหตุผลว่าไม่ได้รับแจ้งเรื่องนี้
ล่วงหน้า อีกทั้งขั้นตอนปฏิบัติไม่เป็นไปตามมาตรฐานของการประชุมระหว่างประเทศ จึงแสดงท่าที ไม่ยอมรับ
ต่อร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม แม้ว่า Ms. Anna  Paluch จะพยายามอย่างสุดความสามารถเพ่ือให้
ผู้เข้าร่วมการประชุมเข้าใจเจตนารมณ์ของการปรับเปลี่ยนและเพ่ิมเติมถ้อยค าดังกล่าว แต่ความพยายามกลับ
ไม่เป็นผล ที่ประชุมจึงประสบปัญหาในการรับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม  
 
 

บรรยากาศระหว่างการอภิปรายในสาขาที่สนใจ หัวข้อที่สอง 
“เครื่องมือทางเศรษฐกิจภายใต้กฎหมายและนโยบายด้านสิ่งแวดล้อมระดับชาติ”  

ซึ่ง Mr. Daniel  Besley ผู้แทน World Bank  
(บุคคลล าดับขวาสุด) ก าลังอภิปราย 
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 ท้ายที่สุด Ms. Gabriela  Cuevas Barron ประธานสหภาพรัฐสภา จึงขอให้ที่ประชุมด าเนินการ-
ประชุมจนเสร็จสิ้นระเบียบวาระ โดยรัฐสภาประเทศท่ีไม่เห็นด้วยกับประเด็นใดในร่างเอกสารดังกล่าว สามารถ
รับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุมโดยการตั้งข้อสงวน อย่างไรก็ดี ในภายหลังไม่ปรากฏรายชื่อรัฐสภา
ประเทศใดตั้งข้อสงวนในเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม 

  

 ส าหรับเอกสารผลลัพธ์ของการประชุมซึ่งได้รับการรับรองโดยที่ประชุม มีสาระส าคัญ ๘ ประการ ดังนี้  
 ๑) สถานการณ์ปัจจุบันด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ซึ่งพบว่า การเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศเป็นปัญหาด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และเศรษฐกิจ ที่ซับซ้อนซึ่งโลกก าลังเผชิญ และเป็นภัยคุกคามต่อ
การพัฒนาของโลก ความมั่งค่ัง และสันติภาพระหว่างประเทศในภายภาคหน้า  
 ๒) รายงานพิเศษฉบับล่าสุดของ IPCC ซึ่งระบุถึงความรู้ทางวิทยาศาสตร์เกี่ยวกับสาเหตุ ระดับ 
และผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นของการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ความรู้เหล่านี้เป็นพ้ืนฐานของการปฏิบัติที่รวดเร็ว
และแน่วแน่ อย่างไรก็ดี ด้วยความเร่งด่วนของการแก้ไขปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่สะท้อน
จากรายงานพิเศษฉบับนี้ จึงเน้นย้ าการรักษาอุณหภูมิเฉลี่ยของโลกให้ต่ ากว่า ๒ องศาเซลเซียสจากระดับอุณหภูมิ
ช่วงก่อนยุคอุตสาหกรรม และไปสู่การจ ากัดการเพ่ิมข้ึนของอุณหภูมิเฉลี่ยของโลกให้ต่ ากว่า ๑.๕ องศาเซลเซียส
จากระดับอุณหภูมิช่วงก่อนยุคอุตสาหกรรม 
 ๓) ความตกลงปารีสกับการบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (Sustainable Development 
Goals : SDGs) ซึ่งระบุว่าความตกลงปารีสเป็นโอกาสไปสู่การพัฒนาเพื่อสันติภาพ การเปลี่ยนแปลง และการ-
สร้างสมดุลบนโลกตามกรอบท่ีก าหนดไว้ในเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  
 ๔) ความตกลงปารีสกับการบังคับใช้ ซึ่งระบุว่าความตกลงปารีสมีหลักการเป็นกลไกภาคสมัครใจ
เพ่ือการลดก๊าซเรือนกระจกทั้งระยะสั้น – ยาว การบังคับใช้ความตกลงปารีสจะไม่สัมฤทธิผลหากรัฐภาคีทั้งหมด
ยังไม่รับรองและน าพันธกรณีท่ีรัฐภาคีประกาศไว้มาปฏิบัติ ตามหลักความยุติธรรมและความหลากหลาย 
 ๕) คู่มือกติกาปารีส (Paris rulebook) ซึ่งระบุว่าคู่มือกติกาปารีสเป็นระบบเพ่ือให้มั่นใจเกี่ยวกับ
ความโปร่งใสและการเปรียบเทียบระดับการลดก๊าซเรือนกระจกของรัฐภาคี ตลอดจนตรวจสอบปริมาณก๊าซ-
เรือนกระจก และทบทวนมาตรการที่ด าเนินการ 

บรรยากาศระหว่างการรับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุมและพิธปีิดการประชุม 
 

Ms. Anna  Paluch 
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด ์

ในฐานะผู้เสนอรายงาน ระหว่างน าเสนอ 
ร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม 
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 ๖) นโยบายพลังงานและเศรษฐกิจ ซึ่งระบุว่านโยบายพลังงานและเศรษฐกิจต้องสอดคล้องกับ
เป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก โดยก าหนดยุทธศาสตร์เพ่ือบรรลุเป้าหมายดังกล่าวด้วยการเพิ่มประสิทธิภาพ
และลดการบริโภคพลังงาน และการพัฒนาแหล่งพลังงานหมุนเวียนเพ่ือไปสู่เศรษฐกิจสีเขียว ในขณะเดียวกัน 
ต้องพัฒนาเครื่องมือและโครงการเพ่ือสนับสนุนภูมิภาคที่มีความเปราะบางให้เปลี่ยนผ่านไปสู่การเปลี่ยนแปลง
ทางเศรษฐกิจและสังคมที่ยั่งยืน 
 ๗) การปรับตัว (Adaptation) ซึ่งระบุว่าการปรับตัวควรเป็นองค์ประกอบส าคัญของนโยบายด้าน
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ความร่วมมือระหว่างประเทศในสาขานี้ เช่น การแลกเปลี่ยนประสบการณ์ และ
การสนับสนุนแหล่งเงินทุนเพ่ือส่งเสริมมาตรการการป้องกันสึนามิและภัยพิบัติอ่ืน ๆ จะสามารถช่วยยกระดับการ-
พัฒนาในเรื่องการปรับตัวได้    
 ๘) บทบาทของสมาชิกรัฐสภา ซึ่งระบุว่าสมาชิกรัฐสภามีบทบาทในการออกกฎหมายเพ่ือไปสู่
การก าหนดนโยบายด้านเศรษฐกิจ สิ่งแวดล้อม และสังคม ซึ่งจะเป็นเครื่องมือกรอบกฎหมายที่ส าคัญต่อการ-
พัฒนาเศรษฐกิจสีเขียว จึงเรียกร้องให้การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศเป็นประเด็นส าคัญในรัฐสภาทั้งระดับชาติ
และระดับภูมิภาค และให้กลุ่มทางการเมืองทุกฝ่ายมีส่วนร่วมกับภารกิจในประเด็นดังกล่าว โดยไม่ให้ประเด็น
ทางการเมืองเป็นอุปสรรคขัดขวาง  
 

คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ กับบุคคลต่าง ๆ ในระหว่างการประชุม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว  
หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ 

กับ Ms. Agnes  Mulder  
สมาชิกรัฐสภาเนเธอร์แลนด ์

 

ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว  
หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ 

กับ Ms. Gabriela Cuevas Barron  
ประธานสหภาพรัฐสภา 

 

คณะผู้แทนสภานิติบญัญตัิแห่งชาติฯ กับ Prof. Michal  Sewerynski  
รองประธานวุฒิสภาโปแลนด์ (บุคคลล าดับที่สองจากขวา) และ Ms. Anna  Paluch  

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรโปแลนด ์(บคุคลล าดับขวาสุด)   
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การปฏิบัติภารกิจอื่น ๆ ของคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ  
 การเยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการและกิจกรรมคู่ขนานของการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ

ว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยท่ี ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล ณ เมืองคาโตวีเซ 
  เมื่อวันเสาร์ที่ ๘ ธันวาคม ๒๕๖๑ เวลา ๑๐.๐๐ นาฬิกา ณ เมืองคราคอฟ คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติ-
แห่งชาติฯ ได้รับการต้อนรับและอ านวยความสะดวก ตลอดจนรับฟังการบรรยายสรุปจากนายจีระศักดิ์  ป้อมสุวรรณ 
ที่ปรึกษา สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอร์ซอ  
 จากนั้น คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้เดินทางไปยังศูนย์การประชุมนานาชาติ เมืองคาโตวีเซ 
เพ่ือเยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการและกิจกรรมคู่ขนานของการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล ซึ่งรัฐบาลไทย โดยกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
เป็นเจ้าภาพหลักการจัดซุ้มนิทรรศการของประเทศไทย  
 ในโอกาสนี้ เวลา ๑๑.๓๐ นาฬิกา คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้เยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการ
ของประเทศไทย ซึ่งกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมได้ให้ความส าคัญกับการใช้โทนสี ธรรมชาติ
และพันธุ์ไม้จ าลองประดับตกแต่งซุ้มนิทรรศการฯ ภายใต้หัวข้อหลัก “Catalyst for Change” พร้อมด้วยธีม 
(Theme) ซึ่งเน้นย้ าว่าการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศควรได้รับการส่งเสริมให้เกิดความร่วมมือที่มีพลังมากพอ
เพ่ือให้เกิดผลลัพธ์เป็นความส าเร็จเช่นเดียวกับที่ทั้งโลกร่วมกันให้ความช่วยเหลือในปฏิบัติการและกู้ภัยถ้ าหลวง
ของทีมหมูป่า ๑๓ ชีวิต  
 ส าหรับรายละเอียดอ่ืน ๆ ภายในซุ้มนิทรรศการของประเทศไทย ได้แก่ การจัดแสดงตัวอย่างสินค้า
จากผลผลิตทางการเกษตร การจัดซุ้มเครื่องดื่มและของว่างส าหรับผู้เข้าร่วมกิจกรรม และของที่ระลึก เช่น 
โปสการ์ด เป็นต้น ตลอดจนการจัดให้มีกิจกรรมการบรรยายโดยผู้เชี่ยวชาญจากทั้งในประเทศและต่างประเทศ 
ในด้านการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงใน
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร รัชกาลที่ ๙ และในด้านนวัตกรรมพลังงาน-
หมุนเวียน ซึ่งได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจากผู้เข้าร่วมกิจกรรม  
 นอกจากนี้ คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้รับฟังการบรรยายสรุปกิจกรรมภายในซุ้มนิทรรศการฯ 
จากนางสาวสาวิตรี  ศรีสุข ผู้อ านวยการศูนย์สารสนเทศสิ่งแวดล้อม กรมส่งเสริมคุณภาพสิ่งแวดล้อม นางศุภวรรณ  
วงษ์ประยูร ผู้อ านวยการกองยุทธศาสตร์และแผนงาน กรมส่งเสริมคุณภาพสิ่งแวดล้อม และ ดร. ปรียาพร พรหมพิทักษ์ 
ข้าราชการบ านาญ กรมส่งเสริมคุณภาพสิ่งแวดล้อม  
 
 

บรรยากาศระหว่างที่คณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ  
รับฟังการบรรยายสรปุกิจกรรมภายในซุ้มนิทรรศการฯ 
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 จากนั้น คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้เยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการซึ่งจัดโดยประเทศและองค์กร-
ระหว่างประเทศต่าง ๆ อาทิ (๑) สาธารณรัฐเกาหลี ซึ่งน าเสนอแผนการด าเนินงานในระดับชาติด้านต่าง ๆ เพ่ือต่อสู้
กับสภาวะโลกร้อน (๒) ประเทศญี่ปุ่น ซึ่งน าเสนอเทคโนโลยีพลังงานหมุนเวียนที่เหมาะสมกับการด ารงชีวิตของ
มนุษย์และสิ่งมีชีวิตอ่ืน ๆ โดยไม่ท าลายระบบนิเวศ (๓) สหภาพยุโรป ซึ่งน าเสนอการอภิปรายพร้อมทั้งเอกสาร
วิเคราะห์โครงการที่เกี่ยวข้องกับการบังคับใช้ความตกลงปารีส (๔) กองทุนภูมิอากาศสีเขียว (Green Climate 
Fund : GCF) ซึ่งน าเสนอบทบาทหน้าที่ของการด าเนินงานเพ่ือเป็นกลไกส าหรับประเทศก าลังพัฒนาในการรับ
แหล่งเงินทุนเพ่ือต่อสู้กับสภาวะโลกร้อน และ (๕) สาธารณรัฐโปแลนด์ ซึ่งน าเสนอสินค้าที่ผลิตโดยใช้วัตถุดิบ
จากไม้ทั้งหมด 

 
 
   

คณะผู้แทนสภานิติบญัญตัิแห่งชาติฯ ถ่ายภาพร่วมกับบุคคลที่เกีย่วข้อง 
ในการจัดซุ้มนิทรรศการของประเทศไทย 

 

บรรยากาศระหว่างที่คณะผู้แทนสภานิติบัญญัตแิห่งชาติฯ  
เยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการซึ่งจัดโดยประเทศและองค์กรระหว่างประเทศต่าง ๆ 
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 เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอร์ซอ เป็นเจ้าภาพเลี้ยงอาหารค่ ารับรองเพื่อเป็นเกียรติแก่คณะผู้แทน-
สภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 เมื่อวันอาทิตย์ที่ ๙ ธันวาคม ๒๕๖๑ เวลา ๑๙.๓๐ นาฬิกา ณ ร้านอาหาร Wentzl เมืองคราคอฟ 
นางศันสนีย  สหัสสะรังษี เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอร์ซอ ในฐานะที่ปรึกษาคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
เป็นเจ้าภาพเลี้ยงอาหารค่ ารับรองเพ่ือเป็นเกียรติแก่คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ในโอกาสนี้ เอกอัครราชทูตฯ 
และคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้หารือข้อราชการเกี่ยวกับสภาวะทางเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อม
ของสาธารณรัฐโปแลนด์ ตลอดจนชุมชนชาวไทยในสาธารณรัฐโปแลนด์ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บทสรุป ข้อสังเกต และข้อเสนอแนะ  
 ประเด็นส าคัญจากการปฏิบัติภารกิจของคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ในการประชุมรัฐสภา
ในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) 
สามารถรวบรวมเป็นบทสรุป ข้อสังเกต และข้อเสนอแนะ ดังนี้ 

๑) คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้ใช้โอกาสในระหว่างการประชุมรัฐสภาในโอกาสการ-
ประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) สอบถาม
ไปยังผู้อภิปรายเกี่ยวกับการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ประสบการณ์ แนวปฏิบัติที่ดี และเทคโนโลยี ตลอดจนการเข้าถึง
พลังงานสะอาด ซึ่งเป็นที่ยอมรับว่าองค์ความรู้ที่จ าเป็นจะช่วยยกระดับการสร้างความตระหนักรู้ให้แก่ประชาชน
ทุกกลุ่มในด้านการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม อีกทั้งจ าเป็นอย่างยิ่งที่ทุกฝ่ายหันมาใช้พลังงานสะอาด เพ่ือไปสู่การบรรลุ
ความตกลงปารีสและเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (Sustainable Development Goals : SDGs) ซึ่งจากการ-
สอบถามดังกล่าว ที่ประชุมได้รับทราบเจตนารมณ์ของรัฐสภาไทย โดยเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับการส่งเสริมขีดความสามารถ
ในการเข้าถึงองค์ความรู้และพลังงานสะอาดของประเทศก าลังพัฒนาและประเทศพัฒนาน้อยที่สุด 

 

คณะผู้แทนสภานิติบญัญตัิแห่งชาติฯ ถ่ายภาพเป็นที่ระลึกร่วมกบั 
เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอร์ซอ ข้าราชการประจ าสถานเอกอัครราชทูต  

ณ กรุงวอร์ซอ และผู้สนับสนุนการปฏบิัติราชการของสถานเอกอัครราชทูตฯ 
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๒) คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้รับทราบข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการด าเนินการด้าน
นิติบัญญัติ ในประเด็นด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยเฉพาะข้อมูลทางสถิติ และฐานข้อมูลด้านการ-
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ทั้งในด้านกฎหมายและนโยบาย ซึ่งจัดท าโดยองค์การระหว่างประเทศ กลไกทั้งหมด
ที่กล่าวมาเป็นเครื่องมือที่รัฐสภาสามารถน าไปใช้ประกอบการพิจารณากฎหมายด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ นอกจากนี้ คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ยังได้รับฟังข้อมูล ประสบการณ์ ทั้งในด้านจุดแข็งและ
ข้อจ ากัดจากผู้แทนรัฐสภาประเทศต่าง ๆ ในการด าเนินการของภาครัฐสภาต่อประเด็นด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพ-
ภูมิอากาศ ตลอดจนรับทราบท่าทีในระดับสากลเกี่ยวกับการรับรองร่างเอกสารผลลัพธ์ของการประชุม ซึ่งเป็น
ประโยชน์อย่างยิ่งและเป็นกรณีศึกษาที่สามารถน ามาเป็นบทเรียนเพ่ือยกระดับการบริหารการประชุมองค์การรัฐสภา-
ระหว่างประเทศของรัฐสภาได้ในอนาคต 

๓) คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้ใช้โอกาสในวาระที่เหมาะสมปฏิบัติภารกิจเพ่ือยกระดับ
ปฏิสัมพันธ์กับภาครัฐบาล โดยเฉพาะในระหว่างเยี่ยมชมซุ้มนิทรรศการและกิจกรรมคู่ขนานของการประชุมรัฐภาคี
อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ ๒๔ (COP24) ในภาครัฐบาล ส่งผลให้
คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ ได้รับทราบบทบาทของรัฐบาลไทย ในการน าเสนอแนวปฏิบัติและรูปแบบ
การด ารงชีวิตตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถ-
บพิตร รัชกาลที่ ๙ สู่สายตาประชาคมโลก ผ่านการจัดซุ้มนิทรรศการของประเทศไทย จึงเห็นว่า ในอนาคต รัฐสภาอาจ
ประสานงานกับกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม ในฐานะเจ้าภาพหลักการจัดซุ้มนิทรรศการฯ เพ่ือร่วม
จัดกิจกรรมการน าเสนอแนวปฏิบัติที่ดีในด้านการออกกฎหมายและการบังคับใช้เพ่ือแก้ไขปัญหาด้านการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศให้เกิดผลเป็นรูปธรรม หรือกิจกรรมอ่ืน ๆ ที่เห็นสมควรและเหมาะสม 
 

------------------------- 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
จัดท าโดย 
นายจุลทรรศน์  ใสกระจ่าง 
เลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแหง่ชาตฯิ 
และนายณัฐภูมิ  พลสนะ 
ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญตัิแห่งชาตฯิ 
รายงานการประชุมรัฐสภาฯ COP24  
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ก. หนังสือเชิญประชุม 
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Genève. October 2018

Dear Madam Speaker,
Dear Mr. Speaker.

The twenty-fourth session of the Conference of the Parties to the United Nations Framework Convention
on Climate Change, commonly known as COP24, will take place from 3 to 14 December 2018 in Katowice.
Poland. Poland will hold the Presidency of the Climate Convention for the third time. The session will be an
event of global importance It will have the important task of working out and adopting a package of
decisions ensun‘ng the full implementation of the Paris Agreement

The IPU and the Sejm of the Republic of Poland will jointly organize a Parliamentary Meeting on the
occasion of COP 24. lt will be a follow-up to the Parliamentary Meeting at COP23 held in Bonn, Germany,
in November 2017.

The Parliamentary Meeting at COP24 will take place on 9 December 2018 in Krakow. We are pleased to
attach the draft programme, practical infonnation note and the registration form. These and other relevant
documents will also soon be available on the IPU website. Interpretation dun'ng the meeting will be
provided in English, French, Spanish and Polish.

The Meeting in Krakow will provide parliamentan'ans with an opportunity to obtain first-hand information on
the main issues and on'entations of COP24, interact with experts and negotiators directly involved in the
UNFCCC decision-making process. gain better knowledge of the recommendations included in the lPU’s
brochure entitled Pañíamentary action plan on climate change and discuss ways of ensun'ng
implementation of the Paris Agreement To be credible. effective and legally enforceable, the Pan's
Agreement must be transposed into national legislation and robust oversight of government performance
must be ensured. This puts parliaments at the heart of the response to climate change.

As on past occasions. the Meeting in Krakow is open to all parliamentarians but we encourage interested
parliamentarians to contact their country‘s relevant ministry in order to examine the possibility of joining
their respective national delegations to COP24. This is by far the easiest way to ensure that their
transportation. visa, and accommodation needs are dealt with in a centralized way. The IPU and the Sejm
of the Republic of Poland are unfortunately not in a position to facilitate accreditation to the UN Climate
Change Conference or assist with any logistical arrangements.

We hope that members f your parliament will take part in the forthcoming COP24 session and that they
will also attend the Pa entary Meeting on 9 December

„GI MW
/Marek Kuchcmski

Marshal of the Sejm
of the Republic of Poland

  



 

 

 

 

 

 

 

 

ข. รายนามคณะผู้แทน 

สภานิติบญัญัติแห่งชาติฯ 

 

 

 

 

 



 
รายนามคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 

ในการประชุมรัฐสภาในโอกาสการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญาสหประชาชาติ 
ว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยท่ี ๒๔ (COP24) 

ระหว่างวันที่ ๗ – ๑๑ ธันวาคม ๒๕๖๑ 
ณ เมืองคราคอฟ สาธารณรฐัโปแลนด์ 

     
 

 ๑.  ศาสตราจารย์สนิท  อักษรแก้ว -  สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
   - รองประธานคณะกรรมาธิการการทรัพยากรธรรมชาติ
    และสิ่งแวดล้อม คนที่สี่ สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
    -  หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 ๒. นางศันสนีย  สหัสสะรังษี - เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอร์ซอ 
   - ที่ปรึกษาคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 ๓. พลอากาศเอก ทรงธรรม  โชคคณาพิทักษ์ - สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
   - รองประธานคณะกรรมาธิการการทรัพยากรธรรมชาติ
    และสิ่งแวดล้อม คนที่สาม สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
   - ผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 ๔.  พลเอก ศุภวุฒิ  อุตมะ -  สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
   - เลขานุการคณะกรรมาธิการการปกครองท้องถิ่น  
    สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
   - ผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 ๕. นายจุลทรรศน์  ใสกระจ่าง - นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการ 
    กลุ่มงานสหภาพรัฐสภา 
    ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 

- เลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 
 ๖. นายณัฐภูมิ  พลสนะ - นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ 
    กลุ่มงานภาษาอังกฤษ 
    ส านักภาษาต่างประเทศ 
    ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา 
   - ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติฯ 

       
กลุ่มงานสหภาพรัฐสภา 
ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
โทร. ๐ ๒๓๕๗ ๓๑๐๐ ต่อ ๓๑๗๘ 
โทรสาร ๐ ๒๓๕๗ ๓๑๕๔ 
เครื่อง 6 : เดือน IPU /จุลทรรศน์/A - ร่างรายนามคณะ COP24 (ไทย) (03/12/2561 – 08.57 น.) 



 

 
Namelist of the Thai National Legislative Assembly Delegation 

to Attend the Parliamentary Meeting on the occasion of the United Nations 
Climate Change Conference (COP24) 

During 7 – 11 December 2018 
Kraków, Republic of Poland 
     

 

 1.  Hon. Prof. Sanit  AKSORNKOAE -  Member of the National Legislative Assembly 
   - Fourth Vice-Chairman, Standing Committee on 
    Natural Resources and Environment 
   - Leader of the Delegation 

 2. H.E. Mrs. Sansanee  SAHUSSARUNGSI - Ambassador of the Kingdom of Thailand  
     to Poland  

 - Advisor to the Delegation 
3.  Hon. ACM  Songtam  CHOKKANAPITAG - Member of the National Legislative Assembly 
    - Third Vice-Chairman, Standing Committee on 

  Natural Resources and Environment 
 - Delegate 

 4.  Hon. Gen. Soopawoot  UTAMA -  Member of the National Legislative Assembly 
   - Secretary, Standing Committee on Local  
    Administration 
   - Delegate 
 5. Mr. Chulatas  SAIKRACHANG - Foreign Affairs Officer (Professional Level) 
    Inter-Parliamentary Union Division 
    Bureau of Inter-Parliamentary Organizations 
    Secretariat of the House of Representatives 
   - Secretary to the Delegation 
 6. Mr. Nuthapoom  PONSANA - Foreign Affairs Officer (Practitioner Level) 
    English Division 
    Bureau of Foreign Languages  
    Secretariat of the Senate 
   - Assistant Secretary to the Delegation  

       
Inter-Parliamentary Union Division 
Bureau of Inter-Parliamentary Organizations 
Secretariat of the House of Representatives 
Tel : 66 2357 3100 ext. 3178 
Fax : 66 2357 3154 
e-mail : thaiipu@gmail.com 
เครื่อง 6 : เดือน IPU /จุลทรรศน์/A - ร่างรายนามคณะ COP24 (อังกฤษ) (03/12/2561 – 08.57 น.)  

mailto:thaiipu@gmail.com


 

 

 

 

 

 

 

 

ค. รายนามผู้เข้าร่วมการประชุม 

 

 

 

 

 



 
 
 
 

  

 

 
 

Parliamentary Meeting 
on the occasion of the  

United Nations Climate Change Conference (COP24) 
 
 
 
 
 
 
 

List of participants 
 

Liste des participants 
 
 

 
 
 
 
 

Réunion parlementaire  
à l'occasion de la 

Conférence des Nations Unies sur les changements climatiques 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



- 2 - 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ms./Mme Beata MAZUREK,  
Deputy Speaker of the Sejm of Poland 
Vice-Présidente du Sejm de Pologne 

 
 

Mr./M. Michal SEWERYNSKI,  
Deputy Speaker of the Polish Senate 
Vice-Président du Sénat de Pologne 

 
 

Ms./Mme Gabriela CUEVAS BARRON 
President of the Inter-Parliamentary Union 
Présidente de l’Union interparlementaire 
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Special Guests 

 

Ms./Mme Hafida LAHIOUEL 
Director, Legal Affairs UNFCCC 

Directrice, Affaires legales, CCNUCC 
 

Mr./M. Niklas HAGELBERG, 
Coordinator, Climate Change Programme, UN Environment 

Coordinateur, Programme sur les changements climatiques, ONU Environnement 

 
 

Panellists and Moderators 
Panélistes et modérateurs 

 

 
Ms./Mme Maria MANGUIAT, 

Head, National Environmental Law Unit, UN Environment 
Chef, Unité du Droit de l'environnement national, ONU Environnement 

 
Ms./Mme Alina AVERCHENKOVA, 

Senior Research Fellow, London School of Economics 
Chargée de recherché principale, London School of Economics 

 
Mr./M. Matthew MOORHEAD, 

Senior Legal Adviser, Commonwealth Secretariat 
Conseiller juridique principal, Secrétariat du Commonwealth 

 
Ms./Mme Claudia ROTH, 

Vice-President, German Bundestag 
Vice-Présidente, Bundestag allemand 

 
Mr./M. Henk ROGERS, 

Founder and Board Chair, Blue Planet Foundation 
Fondateur et Président, Blue Planet Foundation 

 
Ms./Mme Elizabeth PRESS, 

Director, Planning and Programme Support, IRENA 
Directrice, Planification et support des programmes, IRENA 

 
Mr./M. Andries GRYFFROY, 

Senator, Belgian Senate 
Senateur, Sénat belge 

 
Mr./M. Daniel BELSEY, 

Senior Climate Change Specialist, World Bank Group 
Spécialiste principal des changements climatiques, Banque mondiale 

 
Mr. Stephen J. MASELE 

First Vice-President of the Pan African Parliament 
Premier Vice-Président du Parlement Panafricain 

 
 
 
 

Rapporteur of the Parliamentary Meeting 
Rapporteur de la Réunion parlementaire 

 

Ms/Mme Anna PALUCH 
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I.  MEMBERS - MEMBRES 

 
AFGHANISTAN 

 
Mr. Abdu MUQTADER NASARY Secretary General of the House of Elders / 

Secrétaire general de la Conseil des anciens 
 

ALGERIA / ALGERIE 
 

Mr. Wahid FADEL Member of the Council of the Nation / Membre du 
Conseil de la Nation 

Mr. Benali BENZAGHOU Member of the Council of the Nation / Membre du 
Conseil de la Nation 

Ms. Nadia LABIDI Member of the National People's Assembly / 
Membre de l'Assemblée populaire nationale 

Mr. Mohamed DJELLAB Member of the National People's Assembly / 
Membre de l'Assemblée populaire nationale 

Mr. Seddik CHIHAB Member of the National People's Assembly / 
Membre de l'Assemblée populaire nationale 

Ms. Hafida BENKHEIRA Adviser / Conseiller 
 

ANDORRA / ANDORRE 
 

Ms. Meritxell PALMITJAVILA   Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Gerard ALÍS   Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Joan Carles CAMP  Member of Parliament / Membre du parlement 

 
AUSTRIA / AUTRICHE 

 
Mr. Klaus Uwe FEICHTINGER Member of the National Council / Membre du 

Conseil national 
 

BELGIUM / BELGIQUE 
 

Ms. Anne-Marie MAES Senator / Senateur 
Ms. Véronique WAROUX Senator / Senateur 

 
BRAZIL / BRESIL 

 
Ms. Maria Helena RODRIGUES Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Laura CARNEIRO Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Gladson CAMELI Senator / Senateur 
Mr. Claudio CAJADO Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Jorge VIANA Senator / Senateur 
Mr. Jarbas VASCONCELOS Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Silvia ARAUJO Adviser / Conseiller 

 
CANADA 

 
Mr. Arif VIRANI Member of Parliament / Membre de parlement 

 
CHAD / TCHAD 

 
Mr. KEDA Ballah Deputy / Député 
Ms. Khadidja Hassaballah HAMID Deputy / Député 
Mr. Tchari Madi MAINA Deputy / Député 

 
COTE D'IVOIRE 

 
Mr. Famoussa COULIBALY Deputy / Député 
Mr. Lambert KAHIBA  Deputy / Député 
Mr. Yacouba SANGARE  Deputy / Député 
Ms. Viviane Clotilde AHIPEAUD  Adviser / Conseiller 
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FRANCE 
 

Mr. Hubert JULIEN-LAFERRIÈRE Deputy / Député 
Mr. Joël BIGOT Senator / Senateur 
Mr. Ronan DANTEC Senator / Senateur 
Mr. Didier EIFERMANN Adviser / Conseiller 

 
GERMANY / ALLEMAGNE 

 
Ms. Claudia ROTH Deputy Speaker of the Bundestag / 

Vice-Présidente du Bundestag allemand 
Ms. Lisa BADUM Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Klaus MINDRUP Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Ali MAHDJOUBI Adviser / Conseiller  
Ms. Saskia LEUENBERGER Adviser / Conseiller 
Ms. Anne-Lena HEILAND Adviser / Conseiller 

 
GREECE / GRECE 

 
Ms Aikaterini INGLEZI Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr Panagiotis (Notis) MITARACHI Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms Efthymia (Effie) PAPADIMITRIOU Adviser / Conseiller 

 
GUINEA / GUINEE 

 
Mr. Camara SEKOU BENNA Deputy / Député 
Mr. Alpha Mamadou BALDE Deputy / Député 

 
HUNGARY / HONGRIE 

 
Mr. Mihály BALLA Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Erzsébet SCHMUCK Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Katalin SOMFAINE ADAM Adviser / Conseiller 
Ms. Judit VASVARI Adviser / Conseiller  
Ms. Idiko BALANE CSORDAS Adviser / Conseiller 

 

INDONESIA / INDONESIE 
 

Mr. Dave Akbarshah FIKARNO Member of Parliament / Membre du parlement 
Mrs ZAIRINA Member of Parliament / Membre du parlement 
Mrs. Evita NURSANTY Member of Parliament / Membre du parlement 
Mrs. Amelia ANGGRAINI Member of Parliament / Membre du parlement 
Mrs. Endang DWI ASTUTI Adviser / Conseiller 
Mrs. Dewi Amelia TRESNA WIJAYANTI Adviser / Conseiller  

 

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) / IRAN (ISLAMIQUE REPUBLIQUE DE) 
 

Mr. Ali AKBARI Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Mohsen ATAELAHZ Embassy of Iran in Poland / Ambassade de l'Iran 

en Pologne 
 

ISRAEL 
 

Ms. Yael COHEN PARAN Member of the Knesset / Membre du Knesset 
Mr. Akram HASOON Member of the Knesset / Membre du Knesset 
Ms. Shiri BASS-SPECTOR Adviser / Conseiller 

 

ITALY / ITALIE 
 

Mr. Antonio FEDERICO Deputy / Député 
Ms. Chiara BRAGA Deputy / Député 
Ms. Patty l'ABBATE Senator / Senatrice 
Mr. Giampietro MAFFONI Senator / Senatrice 
Mr. Dario Matteo SPARANERO Interpreter / Interprète 
Ms. Luisa MALENTACCHI Interpreter / Interprète 
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JAPAN / JAPON 
 

Mr. Shintaro ITO Member of the House of Representatives / 
Membre de la Chambre des Représentants  

Mr. Nobuhide TAKEMURA Member of the House of Representatives / 
Membre de la Chambre des Représentants 

Mr. Motoyuki FUJII Member of the House of Councillors / Membre de 
la Chambre des Conseillers 

Ms. Mieko KAMIMOTO Member of the House of Councillors / Membre de 
la Chambre des Conseillers 

Ms. Naoko MINE Researcher, Research Office on Environment, 
House of Representatives / Chercheuse, Bureau 
de recherche sur l'environnement, Chambre des 
Représentants 

Mr. Shu TSUCHIDO Chief, Interparliamentary Relations Division, 
House of Representatives / Chef, Division des 
relations interparlementaires, Chambre des 
Représentants 

Mr. Kazuhiro KANEKO Chief Research Officer, Research Office of 
Committee on Environment, House of Councillors 
/ Chercheur principal, Bureau de la recherche du 
Comité sur l'environnement, Chambre des 
Conseillers 

Mr. Masahiro KAWASAKI Chief, International Conferences Division, House 
of Councillors / Chef, Division des conférences 
internationales, Chambre des conseillers 

Mr. Tsukasa KAWADA Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of 
Japan to the Republic of Poland / Ambassadeur 
extraordinaire et plénipotentiaire du Japon 
auprès de la République de Pologne 

Mr. Satoshi TAKEUCHI Second Secretary, Embassy of Japan in Poland / 
Deuxième secrétaire, Ambassade de Japon en 
Pologne 

Mr. Shigetomo MATSUOKA Second Secretary, Embassy of Japan in Poland / 
Deuxième secrétaire, Ambassade de Japon en 
Pologne 

Mr. Hiroaki ISHIHARA Second Secretary, Embassy of Japan in Poland / 
Deuxième secrétaire, Ambassade de Japon en 
Pologne 

Ms. Narumi YORICHIKA Staff, Embassy of Japan in Poland / Staff, 
Ambassade de Japon en Pologne 

Ms. Marta WESOLOWSKA Staff, Embassy of Japan in Poland / Staff, 
Ambassade de Japon en Pologne 

Ms. Renata WODKOWSKA Staff, Embassy of Japan in Poland / Staff, 
Ambassade de Japon en Pologne 

Ms. Kyoko KIKUCHI Interpreter / Interprète  
Ms. Keiko FUJII(GRAUMANN-FUJII) Interpreter / Interprète 
Ms. Yoriko FUJII Interpreter / Interprète 

 

JORDAN / JORDANIE 
 

Mr. Hussni SHOYAB Member of the House of Representatives / 
Membre de la Chambre des Représentants 

Mr. Mohamad ATAIKAH Member of the House of Representatives / 
Membre de la Chambre des Représentants 

Mr. Hamad ZBEIDI Adviser / Conseiller 
 

LITHUANIA / LITHUANIE 
 

Mr. Kęstutis MAŽEIKA Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Petras NEVULIS Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Rasa Liucija MATUSEVICIUTE Adviser / Conseiller 
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LUXEMBOURG 
 

Mr. Marco SCHANK Deputy / Deputé 
Mr. Henri KOX Deputy / Député 

 
MALI 

 
Mr. Moussa TEMBINE First Vice President of the National Assembly / 

Premier Vice-Président de l'Assemblée nationale 
Ms. Maimouna DRAME Member of the National Assembly / Membre de 

l'Assemblée nationale 
Mr. Amadou CISSE Member of the National Assembly / Membre de 

l'Assemblée nationale 
Ms. Aminata GOLOGO DIARRA Adviser / Conseiller 
Mr. Mamadou KONATE Adviser / Conseiller 
Mr. Dououfana TRAORE Media / Presse 
Mr. Maïga MBARAKOU Media / Presse 

 
 
 

MEXICO / MEXIQUE 
 

Mr. Hector VASCONCELOS Senator / Senateur 
Mr. Eduardo MURAT HINOJOSA Senator / Senateur 

 
MICRONESIA (FEDERATED STATES OF) / MICRONESIE (ETATS FEDERES DE) 

 
Mr. Dion G. NETH Senator / Senateur 
Mr. Tung Lam DANG Adviser / Conseiller 

 
MOROCCO / MAROC 

 
Mr. Ahmed TOUIZI Member of the Chamber of Councillors / Membre 

de la Chambre des Conseillers 
Mr. Mohamed Salem BENMASSOUD Member of the Chamber of Councillors / Membre 

de la Chambre des Conseillers 
Mr. Abdelwahad DRIOUCHE Member of the Chamber of Councillors / Membre 

de la Chambre des Conseillers 
Mr. Noureddine LAZREK Member of the Chamber of Councillors / Membre 

de la Chambre des Conseillers 
Mr. Omari ABDELAAZIZ Member of the Chamber of Representatives / 

Membre de la Chambre des Répresentants 
Mr. Ahmed TOUMI  Member of the Chamber of Representatives / 

Membre de la Chambre des Répresentants 
Mr. Elmhajri ABDELILAH Member of the Chamber of Representatives / 

Membre de la Chambre des Répresentants 
Ms. Amal MISRA Member of the Chamber of Representatives / 

Membre de la Chambre des Répresentants 
Mr. Rahhou EL HILAA Member of the Chamber of Representatives / 

Membre de la Chambre des Répresentants 
 

NAMIBIA / NAMIBIE 
 

Ms. Lina Ndilipo NAMUPALA Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Apiusau CHAB Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Ndaningaweni Protasius NGHILEENDELE Adviser / Conseiller 

 
NETHERLANDS / PAYS BAS 

 
Ms. Agnes MULDER Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Isabelle DIKS Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Lammert VAN RAAN Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Rens JANSMA Adviser / Conseiller 
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NIGER 
 

Ms. Aminatou HABIBOU Deputy / Députée 
Mr. Maman Rabiou MAINA Deputy / Député 
Ms. Abouchira MOHAMED Deputy / Députée 
Mr. Maman Moustala ELHADJI MAMOUDA Deputy / Député 
Mr. Hamani SABEY Adviser / Conseiller 

 

PAKISTAN 
 

Mr. Qaiser Ahmed SHEIKH Member of the National Assembly / Membre de 
l'Assemblée nationale 

 

POLAND / POLOGNE 
 

Ms. Beata MAZUREK Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Michał SEWERYNSKI Senator / Senateur 
Ms. Anna PALUCH Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Czeslaw SOBIERAJSKI Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Gabriela LENARTOWICZ Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Krystian PROBIERZ Senator / Senateur 
Ms. Karolina GLOWACKA Adviser / Conseiller 
Ms. Magdalena WOJACZEK Adviser / Conseiller 
Mr. Wojciech GRUBA Adviser / Conseiller 
Mr. Miroslaw SOBOLEWSKI Adviser / Conseiller 
Ms. Anna KAMINSKA Adviser / Conseiller 
Ms. Anetta KOSIERADZKA  Adviser / Conseiller 
Mr. Michal MAKOWKA Adviser / Conseiller 
Mr. Piotr PACHOTA Adviser / Conseiller 
Mr. Piotr SZPAKOWSKI Adviser / Conseiller 
Mr. Andrzej WISNIEWSKI Adviser / Conseiller 
Ms. Katarzyna WLODARCZYK Adviser / Conseiller 
Mr. Jan KOZLOWSKI  Adviser / Conseiller 
Mr. Pawel PRZYLECKI Adviser / Conseiller 
Mr. Andrzej SOBON Media 
Ms. Marta MARCHLEWSKA Media 
Ms. Michelle ATALLACH Interpreter / Interprète 
Mr. Aleksander JAKIMOWICZ Interpreter / Interprète 
Mr. Krzysztof ZABRZESKI Interpreter / Interprète 

 

PORTUGAL 
 

Mr. Fernando Virgilio MACEDO Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Maria Hortense MARTINS Member of Parliament / Membre du parlement 

 

QATAR 
 

Mr. Khalid MOHAMED AL-KUBAISI 
Member of the Shura Council / Membre du 
Conseil consultatif 

Mr. Sherif GENID Adviser / Conseiller 
  

REPUBLIC OF KOREA / REPUBLIQUE DE COREE 
 

Mr. Ilpyo HONG Member of Parliament / Membre du parlement 
Mrs. June HO YUN Member of Parliament / Membre du parlement 
Mrs. Minah KIM Secretary / Secrétaire 
Mrs. Geum Chae PARK Deputy director, Ministry of Environment 
Mr. Sungjo LEE Secretary General, National Assembly Forum on 

Climate Change 
Mr. Jung Hwan LEE Adviser / Conseiller 
Mrs. Sohyun KIM Interpreter / Interprète 
Mrs. Soyoung KIM Interpreter / Interprète 
Mr.Muyeol SHIN Staff, Embassy of the Republic of Korea in 

Poland / Assistant, Ambassade de la République 
de Corée en Pologne 
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ROMANIA / ROUMANIE 
 

Ms. Roxana-Natalia PAȚURCĂ,  Senator / Senatrice 
Mr. Derszi AKOS Senator / Senateur 
Mr. Ion CUPĂ Deputy / Deputé 
Mr. Gheorghe-Dănuț BOGDAN Deputy / Deputé 

 
SOUTH AFRICA / AFRIQUE DU SUD 

 

Mr. Cedrick Thomas FROLICK Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Archibold Jomo NYAMBI Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Mlungisi JOHNSON Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Zondi Silence MAKHUBELE Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Ross Kriel PURDON Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Nhlanhla Colen MABASO Adviser / Conseiller 

 
SPAIN / ESPAGNE 

 

Ms. Pilar LUCIO Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Antón GÓMEZ-REINO Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Valentina MARTINEZ Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Helena BOYRA Adviser / Conseiller 

 

SURINAME 
 

Ms. Silvana AFONSOEWA Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Riad J. NURMOHAMED Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Hans P. SANDON Member of Parliament / Membre du parlement 

 

THAILAND / THAILANDE 
 

Hon. Prof. Sanit  AKSORNKOAE  Member of Parliament / Membre du parlement 
Hon. ACM Songtam  CHOKKANAPITAG Member of Parliament / Membre du parlement 
Hon. Gen. Soopawoot  UTAMA Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Chulatas  SAIKRACHANG Adviser / Conseiller 
Mr. Nuthapoom  PONSANA Adviser / Conseiller 
  

 

TUNISIA / TUNISIE 
 

Mr. Ismail BEN MAHMOUD Member of Parliament / Membre du parlement 
 

TURKEY / TURQUIE 
 

Ms. Ravza KAVAKCI KAN Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Mumtaz GUNER Adviser / Conseiller 

 

UNITED KINGDOM / ROYAUME-UNI 
 

Lord John PRESCOTT Member of the House of Lords / Membre de la 
Chambre des Lords 

Mr. David MORRIS Member of the House of Commons / Membre de 
la Chambre des Communes 

Mr. Chris LAW Member of the House of Commons / Membre de 
la Chambre des Communes 

 

YEMEN 
 

Mr. Zakarya Saeed Mohammed ALZEKRI Member of Parliament / Membre du parlement 
 

ZIMBABWE 
 

Mr. Justice Mayor WADYAJENA Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Tafanana ZHOU Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Elizabeth MASUKU Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. James SITHOLE Member of Parliament / Membre du parlement 
Ms. Petronella HAZVINA Adviser / Conseiller 
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Programme Support 
 

PAN AFRICAN PARLIAMENT / PARLEMENT PANAFRICAIN 
 

H.E Hon Stephen J MASELE First Vice-President / Premier Vice-Président 
Hon Mai Mahmoud EBRAHIM Member of Parliament / Membre du parlement 
Hon Kone DOGNON Member of Parliament / Membre du parlement 
Hon Hordofa BEKELE Member of Parliament / Membre du parlement 
Hon Meryem OU-HSATTA Member of Parliament / Membre du parlement 
Hon Ignatienne NYIRARUKUNDO Member of Parliament / Membre du parlement 
Mr. Galal ARI Adviser / Conseiller 
Mr. Jeffrey ONGANGA Media 
Ms. Mandy MAUYAKUFA Adviser / Conseiller 
Mr. Kennedy Kechukny EMEANA Adviser / Conseiller 
Ms. Charlotte MARCK Adviser / Conseiller 
Ms. Beata KOLOPZIEY Adviser / Conseiller 

 
PARLIAMENTARIANS FOR NUCLEAR NON-PROLIFERATION AND DISARMAMENT / 

PARLEMENTAIRES POUR LA NON-PROLIFERATION NUCLEAIRE ET LE DESARMEMENT 
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Mr. Rob VAN RIET UK Coordinator 

 
POLAND / POLOGNE 

 
Mr. Boguslaw SONIK Member of the European Parliament / Membre 

du parlement européenne  
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Ms. Jessica TRONI Head, Climate Change Adaptation Unit (a.i.) 
 

 
INTER-PARLIAMENTARY UNION / UNION INTERPARLEMENTAIRE  

 
Aleksandra BLAGOJEVIC 
Programme Manager, International Development / Responsable du Programme, Développement 
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Parliamentary Meeting on the occasion of the  
United Nations Climate Change Conference (COP 24) 

 

Organized jointly by the Inter-Parliamentary Union and the Polish Sejm 
 

9 December 2018 
 

Provisional programme 
 

08.00 – 16.00 Registration of participants 

09.30 – 10.15 Welcome 
 

Ms. Gabriela Cuevas Barron, IPU President 
Ms. Beata Mazurek, Deputy Speaker of the Sejm of Poland 
Ms. Patricia Espinosa, Executive Secretary, UNFCCC  
Moderator: Ms. Aleksandra Blagojevic, Programme Manager for International 
Development, IPU 
 

10.15 – 10.45 Key note / Setting the scene: 
 

Moving into the implementation of the Paris Agreement with ambitious 
Nationally Determined Contributions: Key areas to be addressed through 
national laws and policies 
 

Mr. Niklas Hagelberg, Coordinator, Climate Change Programme, UN Environment 
 

10.45 – 12.00 General discussion: 
 

(1)  Developing and strengthening legal and regulatory frameworks as enabling 
environments for climate action at the national level 

 

 How can legislators support the effective, sustainable and ambitious 
implementation of the Paris Agreement and Nationally Determined 
Contributions? 

 Which existing initiatives and tools can assist parliamentarians in their work at 
the national level? 

 What can be learned from past experiences? 
 

Ms. Maria Socorro Manguiat, Head, National Environmental Law Unit, UN Environment 
Dr. Alina Averchenkova, Distinguished Policy Fellow, Grantham Research Institute, 
London School of Economics 
Mr. Matthew Moorhead, Senior Legal Adviser, Commonwealth Secretariat 
Moderator: Ms. Claudia Roth, Vice-President, German Bundestag 
 

12.00 – 13.00 Discussion on focus areas: 
 

(2)  Enabling environments for renewable energy investments  
 

 To what extent does the legal investment framework support or hinder 
funding for renewable energy? 

 What other legal or institutional arrangements affect the investment 
environment? 

 What parliamentary powers could be particularly useful in creating an 
enabling environment? 

 

Mr. Henk Rogers, Founder and Board Chair, Blue Planet Foundation 
Ms. Elizabeth Press, Director, Planning and Programme Support, IRENA 
Moderator: Mr. Andries Gryffroy, Senator, Belgian Senate 
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13.00 – 14.00 Lunch break 
 

14.00 – 15.30 Discussion on focus areas: 
 

(3)  Economic instruments in national environmental laws and policies (e.g., 
carbon tax, carbon pricing, and fiscal incentives) 

 

 What measures have proven effective? 

 What are the challenges in putting in place the necessary conditions to 
optimize the effectiveness of economic instruments? 

 

Mr. Daniel Besley, Senior Climate Change Specialist, World Bank 
Moderator: H.E. Hon. Chief F.Z. Charumbira, 4

th
 Vice President, Pan-African 

Parliament 
 

15.30 – 16.00 Conclusions, future outlook and adoption of the outcome document:  
 

 How can legislators / parliamentarians have greater impact towards achieving 
the Paris Agreement goals? 

 How can parliaments assess the impact of climate change legislation? 
 

Ms. Anna Paluch, Rapporteur, Member of the Polish Sejm 
Moderator: Prof. Michal Sewerynski, Deputy Speaker of the Polish Senate 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

จ. ข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับการประชุม 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

PARLIAMENTARY MEETING ON THE OCCASION OF THE 
UNITED NATIONS CLIMATE CHANGE CONFERENCE (COP 24) 

Kraków, 9 December 2018 
  

PRACTICAL INFORMATION  
Venue  
 

1.  The Parliamentary Meeting on the occasion of the United Nations Climate Change 
Conference (COP 24) will be organized jointly by the IPU and the Sejm of the 
Republic of Poland. The Meeting will take place on 9 December 2018 at the Park 
Inn by Radisson Kraków Hotel, Ul. Monte Cassino 2, PL-30-337 Kraków, Poland. 

 
2.  Kraków is 80 kilometres from the venue of the COP 24 in Katowice. For delegates 

staying in Katowice the Sejm of Poland will provide transport between Katowice 
and Kraków. The number of seats is limited. Decisions concerning the assignment 
of seats would be taken on the first-come-first-served basis. Delegates wishing to 
use the transport provided by the Host Parliament are kindly requested to indicate 
this on the Registration Form.  

 
Distances:  
 
• From Central Station Kraków Główny to Park Inn by Radisson Hotel – 3 km (10 

minutes by tram no. 52 to stop "Centrum Kongresowe ICE" next to the hotel or 
30 minutes’ walk)  

• From Airport Kraków-Balice to Park Inn by Radisson Hotel – 13 km (15 minutes by 
taxi to the hotel or 17 minutes by train to Central Station Kraków Główny; train 
leaves every 30 minutes) 

 
Work programme  
 

3.  A detailed programme of the Meeting will be posted on the IPU website closer to 
the date of the event (http://www.ipu.org/).  

 
4.  Delegates’ kits will not be provided. Documentation will be available electronically 

through the IPU web site. 
 
Participation and registration  
 

5.  Delegates should present a formal photo ID in order to receive the conference 
badge.  

 
6. To ensure the success of the Meeting, it is recommended that each parliament 

nominate MPs who are directly involved in parliamentary activities dealing with 
environmental protection and climate change. 

 
7.  It is also recommended that, whenever possible, delegates to the Parliamentary 

Meeting travel to Katowice/Kraków as members of official national delegations to 
the COP 24. This is by far the easiest way to ensure that their transportation, visa, 
and accommodation needs are dealt with in a centralized way. More importantly, 
they will be automatically accredited to the UN Conference and receive ID badges 
allowing them unrestricted access to COP 24 premises.  

 
8.  Due to the limited seating capacity of the meeting room, the number of 

parliamentarians per delegation should not exceed four. Observer delegations are 
limited to two persons. Parliaments are encouraged to strive for gender-balanced 
delegations. 

http://www.ipu.org/


- 2 - 
 

9.  All delegates should return to the IPU Secretariat the Meeting’s registration form available on 
the IPU website (http://www.ipu.org/). The deadline for registration is 16 November 2018. The 
IPU Secretariat should be informed immediately of any modifications to a delegation’s 
composition.  

 

10.  The Meeting’s Registration Desk will be open on 9 December, from 8 a.m. to 6 p.m. Depending 
on the number of participants, it might also be open in the afternoon of 8 December. 
Participants will be notified about this in a timely manner. Meeting badges will be prepared by 
the IPU Secretariat in advance, based on registrations received.  

 

11.  Registration to the Parliamentary Meeting is completely separate from the accreditation to the 
UN Climate Change Conference. The latter is handled by the UNFCCC Secretariat in conformity 
with the rules of that intergovernmental body. Identity badges for the Parliamentary Meeting do 
not allow access to COP 24 premises.  

 

12.  The IPU and the Sejm of Poland cannot facilitate accreditation to COP 24. These matters 
should be dealt with by each delegation individually, as part of the overall accreditation 
procedure to the UN Climate Change Conference.  

 
List of delegates  
 

13.  A provisional list of delegates will be available at the beginning of the Parliamentary Meeting. 
The Registration Desk should be notified of any changes to the provisional list. The final list will 
be published on the IPU website after the Meeting.  

 
Working modalities  
 

14.  All agenda items will be dealt with in plenary. The programme of the Meeting will include a 
series of panels and keynote presentations with leading international experts and officials from 
the United Nations.  

 

15.  The format of the Meeting is interactive, therefore, delegates are discouraged from reading 
formal statements. Instead, they are invited to ask questions and participate in the debate by 
making brief statements and suggestions. No formal list of speakers will be drawn up in 
advance, the order of interventions and questions will be decided by the Chair. 

 
Languages  
 

16.  Simultaneous interpretation will be provided in English, French, Spanish and Polish. Official 
documentation of the Meeting will be available in English and French.  

 
Outcome document  
 

17.  At the end of its work, the Parliamentary Meeting is expected to adopt an outcome document in 
the form of a succinct, forward-looking political declaration addressed to governments and 
parliaments. The content and form of the draft outcome document should be such as to facilitate 
its adoption without resorting to re-drafting on the spot which will be technically impossible 
during the Meeting.   

 
18.  The Sejm of Poland will appoint one of its members as the Rapporteur to the Parliamentary 

Meeting. S/he will prepare a preliminary draft outcome document. 
 

19.  The preliminary draft outcome document will be submitted to the IPU by 30 July 2018. The IPU 
will publish the English and French language versions on its website for comments and 
observations by its Members.  

 
20.  The preliminary draft will also be presented to the IPU Standing Committee on Sustainable 

Development, Finance and Trade during the 139
th
 IPU Assembly (Geneva, 14-18 October 

2018). Comments and observations received both before and during the October Assembly will 
be used by the Rapporteur for the preparation of a revised draft, which will be posted on the IPU 
website shortly after the Assembly.  

 

http://www.ipu.org/
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21.  The deadline for the submission of amendments to the revised draft is 16 November 2018. No 
further substantive amendments by Members will be possible after that date.  

 
22.  Delegates participating in the Kraków Parliamentary Meeting may submit in their own name, on 

the spot, additional changes of an editorial nature, without affecting the document’s scope or 
nature. All such changes will be transmitted directly to the Rapporteur who decides on their 
receivability and pertinence. 

 
23.  During the closing sitting of the Parliamentary Meeting in Kraków, the Rapporteur will present 

the draft outcome document orally. S/he will explain its overall scope and structure and make 
recommendations on any last-minute proposed editorial changes submitted on the spot. The 
objective is to have the draft outcome document adopted as a whole by consensus. 

 
Hotel accommodation and visas  
 

24.  All delegates requiring an entry visa for Poland must obtain one sufficiently in advance. 
Delegates should also make their own travel and accommodation arrangements either in 
Kraków or Katowice. The IPU and the Sejm of Poland cannot provide support with visas, hotel 
accommodation or travel. These matters should be dealt with by each delegation individually, as 
part of the overall accreditation procedure to the UN Climate Change Conference.  

 
Requests for further information  
 

25.  Please contact the IPU Secretariat for more information about the Parliamentary Meeting on the 
occasion of the UN Climate Change Conference (COP 24) (postbox@ipu.org).  
 

mailto:postbox@ipu.org


 

 

 

 

 

 

 

 

ฉ. เอกสารผลลัพธ์ของการประชุม 

 

 

 

 

 



 

 

 

 
 

PARLIAMENTARY MEETING ON THE OCCASION OF THE UNITED 
NATIONS CLIMATE CHANGE CONFERENCE (COP24) 

 

9 December 2018 
 

Organized jointly by the Inter-Parliamentary Union and the Polish Sejm 
 

Outcome Document 
 

Prepared by the Meeting Rapporteur, Ms. A. Paluch, Member of the Polish Sejm 
 

 
We, parliamentarians from around the world associated with the Inter-Parliamentary Union (IPU), 
gathered at the Parliamentary Meeting on the occasion of the 24

th
 Session of the Conference of the 

Parties (COP24) to the United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) in 
Katowice, Poland, on 9 December 2018. We express the hope that the ongoing negotiations will 
lead to the swift and effective adoption of solutions enabling the practical implementation of the 
Paris Agreement, which will contribute to the achievement of the short-term and long-term goals of 
the UNFCCC.  

 

Climate change is one of the most complex environmental, social and economic problems the 
world is currently facing. It has the potential to become a threat to global development, prosperity 
and international peace in the years to come. The consequences of climate change are already 
putting pressure on many communities in various parts of the world. We note with concern the 
increasing frequency and intensity of extreme weather phenomena, such as droughts, heat waves, 
hurricanes, abnormal precipitation, floods, storms and tsunamis. At the same time, we call for 
measures to monitor and report the impact of climate change on the environment, including forests, 
the oceans and the marine environment, so as to ensure the best possible protection of 
ecosystems that are key to ecological sustainability on a global scale.  

 

The efforts made so far to halt global warming have not been sufficiently effective. Despite the 
adoption of the UNFCCC and its Kyoto Protocol, global annual greenhouse gas emissions have 
increased by about 50 per cent over the last two decades. We believe that it is urgent to curb and 
reverse this trend. Without rapid mitigation action, it will be difficult to achieve the goals set out in 
the Paris Agreement. 
 

We recognize that the scientific knowledge gathered by the Intergovernmental Panel on Climate 
Change (IPCC) on the causes, rate and possible impacts of climate change provides a basis for 
rapid and resolute action to keep global temperature increases within safe limits. In line with the 
objective set out in the Paris Agreement and, taking into account the urgency conveyed by the 
latest IPCC report of October 2018, we stress that the global temperature rise this century must be 
kept well below 2°C above pre-industrialization levels, while pursuing efforts to limit the 
temperature increase even further to 1.5°C. To this end, global greenhouse gas emissions must be 
reduced and neutralized. 
 

Despite technological progress, today the world still faces the challenge of satisfying basic needs. 
Millions of people live without secure access to water, food, energy and education. One of the 
major challenges is combating poverty and providing everyone with the opportunity that 
sustainable development brings. The Paris Agreement is a chance for peaceful, transformative and 
balanced development around the globe in line with the 2030 Sustainable Development Goals 
(SDGs). Its full implementation is a shared responsibility of all States while taking into account the 
principle of common but differentiated responsibilities and respective capabilities under different 
national circumstances.  
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Bearing in mind that the essence of the Paris Agreement is the voluntary reduction of greenhouse 
gas emissions both in the short and long term, this objective cannot be achieved unless all 
signatories to the Agreement have adopted and implemented ambitious commitments on national 
greenhouse gas emission reduction programmes based on the principles of equity and 
differentiation. Such programmes should be periodically reviewed to ensure that they are up to 
date and in line with current scientific knowledge. 

 

The implementation of the Paris Agreement should ensure the low-emission and low greenhouse 
gas emission development of climate-resilient economies in all countries, as well as the provision 
of support to developing countries to help them move towards the attainment of this goal. In line 
with the Agreement, climate action should take account of the relationship between all elements of 
the climate system - the atmosphere, the geosphere, the hydrosphere and the biosphere - 
contributing to secure, sustainable energy supply for households and economic sectors, combating 
poverty, access to drinking water, eradicating hunger and achieving the 2030 SDGs. 

 

The Paris Agreement does not set standards regarding the national commitments of each 
signatory. Each Party has the leeway to declare any target (including emission reductions, peak 
emissions, adaptation to climate change or absorption of greenhouse gases by forests) for freely 
chosen periods of time. It is therefore necessary to implement a system that ensures transparency 
and comparability of the declared contributions, monitoring of emissions and verification of the 
measures taken. The process of fine-tuning the details of this system (the so-called Paris rulebook) 
should be completed at the COP24 summit in Katowice. The facilitative dialogue, known as the 
Talanoa Dialogue in 2018, which will take place at COP24, will help the Parties to prepare for and 
implement their national commitments (Nationally Determined Contributions). 

 

We emphasize that energy and economic policies must be consistent with the objective of reducing 
greenhouse gas emissions. Increasing efficiency and reducing energy consumption, as well as 
developing renewable energy sources, leading to a low-emission and low greenhouse gas 
emission economy, should be the main strategies for achieving these objectives. Energy transition 
policies should be cost-effective and affordable, technology-neutral and avoid market distortions. At 
the same time, it is necessary to develop tools and support programmes for the most vulnerable 
regions, especially those traditionally involved in the extraction and processing of fossil fuels, along 
with the development of maritime estuarial low-emission and low greenhouse gas emission 
renewable energy corridors of growth so as to enable them to undergo economic and social 
transformation in line with sustainable development. 

 

The development and implementation of modern technologies, including in particular material and 
energy-saving technologies, is key to reducing emissions and countering climate change. We 
therefore call for more investment in research and development, more funding for demonstration 
projects, the development of international scientific cooperation and the creation of mechanisms for 
the transfer of innovative climate-friendly technologies. 

 

We believe that accelerated climate change will increase exposure and vulnerability to extreme 
weather events, rising sea levels and the spread of diseases, among others. Adaptation issues 
should therefore be an important element of climate policy. Effective and efficient adaptation is in 
the interest of all countries. International cooperation in this field, including cooperation in 
implementing protection against tsunami and other disaster prevention measures, can support 
national action, inter alia, through the exchange of experiences, as well as through financial 
support to the least developed countries.  At the same time, we call for greater efforts to be made 
to sensitize and raise awareness about the provisions of the Paris Agreement. Education plays a 
key role in shaping and promoting attitudes and behaviours that enable both industry and public 
authorities, as well as households, to address the challenges of climate change. 

 

We also emphasize the role of parliamentarians in legislating and creating economic, 
environmental and social policies, which are important for creating a formal and legal framework 
enabling the creation of a low-emission and low greenhouse gas emission economy. We recognize 
that the burden of our generation to convert to low-emission and low greenhouse gas emission 
economies should be understood as a contribution to future generations, who will suffer the 
consequences of climate change to a larger extent. We also recognize the importance of both 
national initiatives and the proactive efforts of municipalities, enterprises, citizens, and other non-
governmental actors in achieving a low-emission and low greenhouse gas emission economy. We 
call for climate protection issues to be the focus of regular attention in national and regional 
parliaments and for work on these issues to be carried out with the involvement of all political 
groups and devoid of any political entanglements. 



 

 

 

 

 

 

 

 

ช. เอกสารประกอบการน าเสนอของ 

Mr. Niklas  Hagelberg 

 

 

 

 

 



Nationally Determined 

Contributions: Areas 

to be addressed 

through national laws 

and policies 

 

 

 
Niklas Hagelberg 

Krakow, 9 December 2018 

 
 
3 million years ago  
2-3 Celsius warmer 
10-20 meters higher 

 
 

405.5 parts per million 



2014 - 2016: emissions relatively stable 
 
2017: clearly up, to a record 53.5 GtCO2e 
Reasons: higher GDP and slower decline in energy intensity 

 
Global emissions show no signs of peaking 
Already peaked: USA, EU, Russia (but going up again) 
By 2030: 57 countries have peaked (60% global emissions) 
G20: Argentina, India, Indonesia, Saudi Arabia, South Africa and Turkey no sign of peaking  

 

Global emissions up again after 
stabilization 

The 2018 emissions gap 



Effect of climate plans insufficient 

Effect of climate plans insufficient 

+3.2 C 



3x more ambition needed to fill  

the 2ºC gap 

5x more to fill the 1.5ºC gap 



 
 
 

Adaptation Gap 

Poorly equipped to deal with climate change  
Health sector almost no capacity  

Disease demonstrates higher mortality rate  

Economic losses from weather and climate-
related disasters   

2017 costliest year on record, USD$330 billion (of 
which US$136 billion was insured losses),  

Sweden forests fires 

 

Annual cost of adaptation US$70-300 billion 

 
 
 

Adaptation Gap 

USD410/22 billion of climate finance 

Most from public sources 

11 billion to water/waste water 

4 billion to natural resource management 

79% of 2015-2016 climate finance stayed 
within the country of origin  



Calls to step-up 

Secretary-General 

Heads of States 

Youth 

 

Nationally Determined Contributions 

Long-term strategies (2050) 

Implementation 

 

Quantification of targets   
clear signal about measurability, intention to measure 

Definitions of terms, duties, obligations and rights  
Effective governance system 
Nudge approaches 

Street marking, placement of healthy food  

Default carbon offsetting of air travel instead of an opt-in 

option 

Default vegetarian food on planes 

 
 

Strengthening climate plans: elements  
for laws and policies  



Fiscal policies key opportunity for influencing economy, 
reducing future emissions and ensuring just transition 
 
15% of global emissions covered by 51 carbon pricing 
initiatives, 20% if China joins.  
 

 

Strengthening climate plans:  
fiscal policy 

 
Carbon price of US$70/tCO2 
leads to 10-40% emission 
reduction 
 

Consider a broad range of 
issues when introducing 
fiscal policy: equity, social 

 
Carbon fee & dividend 
 

Strengthening climate plans:  
win-win areas for laws and policies  

Short-lived Climate Pollutants 
Air pollution & 0.5 degrees  

Innovation 
Five success factors:  

Government must take high, early-stage risk 
Mission-oriented innovation with concrete targets 

Whole economy 

Policy: bottom-up, participatory, long-term design 

Help de-risk private investment 

Incredible development of solar panel deployment shows: 
public innovation policies crucial 

 

 
 

 



Emission Gap Report 
Adaptation Gap Report 
Green-to-Scale 
Drawdown 
 
 
 
 
 
 

 
 

  

Solutions readily available 

10.3 million jobs in renewables  
6th year with 2x more USD invested in renewable 
power capacity compared to fossil fuel 
Investments in storage companies  
250 million electric scooters 
 
 

 
 

  

 



Thank you! 

Climate Change Coordinator 
 

Mr. Niklas Hagelberg 

UN Environment  

Nairobi 

Office Tel: +254  2076 24840 

niklas.hagelberg@un.org 



 

 

 

 

 

 

 

 

ซ. เอกสารประกอบการน าเสนอของ 

Dr. Alina  Averchenkova 

 

 

 

 

 



Legislating on climate change: 

Learnings from the UK and Mexico  
 

 

Dr. Alina Averchenkova 
Distinguished Policy Fellow, Lead Governance and Legislation 

Grantham Research Institute and CCCEP 

London School of Economics 

 

Scientifically informed, long-

term approach to 

policymaking 

2 



Rolling set of medium-term 

targets  

3 

4 



5 

6 



Note: Series indexed to start at 100 in 1990. In 2016 UK GDP 

was £1.9 tn and greenhouse gas emissions were 466 m 
tonnes of carbon dioxide equivalent. Source: CCC (2017a).  

UK-wide greenhouse gas emissions and GDP  

7 

8 

Source: Averchenkova, Elcano 

Royal Institute  (Forthcoming).  



Key factors of success of the independent advisory bodies 

9 Source: Averchenkova, Elcano 

Royal Institute  (Forthcoming).  

Impacts of climate laws and learnings on design  from UK and Mexico 

Advances domestic efforts and strengthen 
international standing 

Sets a long-term direction for climate policy in 
the face of future political change  

Improves political awareness, quality of the 
political debate and political consensus  

Guides low-carbon transition in the energy 
sector 

Does not substitute for political leadership: 
sustained commitment to implementation 

10 

Long-term goals and intermediate steps to 
achieve them 

Financing strategy, link to budgeting process 

Strong coordination mechanisms beyond 
environment 

Clear institutional mandates; Parliamentary 
overnight 

Independent policy evaluation and advisory 
body 



For more information see: 

 

The Governance and Legislation research 

programme: 

http://www.lse.ac.uk/GranthamInstitute/research-

theme/governance-and-legislation/  

 

 
Alina Averchenkova 

a.averchenkova@lse.ac.uk 

+44 7799657954 
http://www.lse.ac.uk/GranthamInstitute/profile/alina-averchenkova/  

Thank you! 
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ฌ. เอกสารประกอบการน าเสนอของ 

Mr. Matthew  Moorhead 

 

 

 

 

 



Online Tool developed through partnership between the Commonwealth 

Secretariat, UNFCCC and UN Environment 

Aims to provide a global resource to help countries put in place the legal 

frameworks necessary for effective national implementation of the Paris 

Agreement and national determined contributions (NDCs) 

Designed for use by national governments, international organizations 

and experts engaged in climate law reform 

Modular approach, including overarching climate change law, energy law 

(in place), forestry, agriculture and fisheries law, and urban land use law 

(under development with FAO and UN-HABITAT), disaster risk 

management and displacement (planned) 

 



Toolkit provides an underlying database of national laws, tagged at 

provision level with a detailed legal taxonomy that categorises legal areas 

relevant to climate change 

 

Users can search climate law database or undertake a legal assessment 

 

The legal assessment presents the user with a sequence of structured 

questions on national law 

 

The results identify suggested areas for improvement and present 

legislative examples from countries with a similar context  

 

The Toolkit assessment function is designed to be used within the 

context of a national review and reform of climate-related law  

 

 





 

 

 

 

 

 

 

 

ญ. เอกสารประกอบการน าเสนอของ 

Ms. Elizabeth  Press 

 

 

 

 

 



Parliamentary Meeting on the occasion  

of  the COP24  

Energy Facts 

2 



Renewable Power Capacity Growth in 2017 

3 

 

Source: IRENA 

Global Levelised Cost of Electricity 

4 



Renewable Energy Costs 

Costs are projected to continue to fall in the coming decade 

5 

Benefits of the Energy Transformation 



Energy Jobs Today 

10.3 

41 

2017 

Source: IRENA, 
2018 

Solar PV 

50 MW solar PV:   229 055 person-days 

Source: IRENA, 
2017 



24 May 2018 Copenhagen  

Corporate sourcing of renewables is already seen in more than 75 countries. The majority of 
companies are head-quartered in Europe and North America, with emerging markets on the rise. 

9 

Corporate Sourcing of Renewables  

13 

 
 

 » Learn  exchange 
  network 

 

 

 

 

» 4th Legislators 

Forum, January 
2019 in Abu Dhabi, 
UAE 

 
 
 

» In conjunction with 
IRENA Annual 

Assembly 

 



10 

REVIEW FOR PARLIAMENTARIANS

A Periodic Brief on Renewable Energy

 

» One issue, one theme 

 
 

» In English, Spanish 
and French 

 
 

» Freely available on 
IRENA website 
www.irena.org 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

ฎ. เอกสารประกอบการน าเสนอของ 

Mr. Daniel  Besley 

 

 

 

 

 



ECONOMIC INSTRUMENTS 

FOR ENVIRONMENTAL 

PURPOSES 

 
Daniel Besley 

World Bank

9 December, 2018 

Source: IEA, 2018 



Source: IEA, 2018 

Source: IEA, 2018 

The average 

efficiency of air 

conditioners sold 

today is less than half 

of what is typically 

available on the 

shelves  and one 

third of best available 

technology 



Emissions trading to address acid rain (USA) 

Source: Burtraw and 

Keyes, 2018 

California GHG emissions and economic growth since 2006 
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GDP

GHG emissions

GHG intensity

Change in real GDP and GHG emissions in the EU, 1990-2016 

Source: European Commission (2017), Two years after Paris  Progress towards meeting the EU's climate commitments 

Introduction 

of ETS 

Source: Sweden Environmental Protection Agency, Sweden Statistics 

Real GDP and GHG emissions in Sweden, 1990-2015 

Carbon tax is 

USD$126/tCO2-e 



Carbon pricing continues to emerge around the world 

46 national and 25 

subnational jurisdictions 

are putting a price on carbon 

Carbon pricing  growing share of global emissions 

 

 

 

 

 

 

  

  
 

With the Chinese ETS, carbon pricing 
initiatives would cover about 20 percent of 

global greenhouse gas (GHG) emissions, up 
from 15% last year.  



 

 

 

 

 

  

  

 

While they remain too low, 

carbon prices in most initiatives 

are rising 

 

About half of the emissions are 

now covered by carbon pricing 

initiatives priced at over 

US$10/tCO2e 

compared to one-quarter of 

emissions covered in 2017 

Prices in implemented carbon pricing initiatives 

Carbon pricing revenues are rising 

$22 billion 
2016 

2017 

$33 billion 



Thank you 

Daniel Besley 

Senior Climate Change Specialist 

World Bank 

dbesley@worldbank.org 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

พิมพ์ที่ : ส ำนักกำรพิมพ์ 
ส ำนักงำนเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร 




